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Najważniejsze oznaczenia i skróty: 

ST  –  Specyfikacja Techniczna 
OST  –  Ogólna Specyfikacja Techniczna 
SST  –  Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
ITB –  Instytut Techniki Budowlanej 
PZJ  –  Program Zapewnienia Jakości 
BHP  –  Bezpieczeństwo i higiena pracy podczas wykonywania robót budowlanych 

 
1. CZĘŚĆ OGÓLNA 

 
1.1. Nazwa zamówienia i uczestnicy procesu inwestycyjnego w fazie projektowania 

 
1.1.1. Nazwa zamówienia 

Przebudowa i rozbudowa północnej części istniejącego budynku kuchni i pralni 
szpitala w związku ze zmianą sposobu użytkowania na warsztaty terapii zajęciowej 
oraz archiwum zakładowego, budowa dwóch pochylni dla niepełnosprawnych, 
przebudowa zewnętrzna instalacji kanalizacji ogólnospławnej, budowa wewnętrznej 
instalacji wentylacji mechanicznej, przebudowa wewnętrznej instalacji gazu – budowa 
instalacji elektrycznej. 
 

1.1.2. Inwestor 
Gmina Miejska Pabianice, ul. Zamkowej 16 
 

1.1.3. Zleceniodawca 
Gmina Miejska Pabianice, ul. Zamkowej 16 

 
1.1.4. Biuro projektów 

ATLANT arch. Andrzej Sauter  
95-200 Pabianice, ul. Bracka 6m 
tel. 501-190-800, 501-190-644 
atlant.asauter@poczta.internetdsl.pl 
 

1.1.5. Dokumentacja projektowa 
� Tytuł opracowania: 
„Projekt budowlano-wykonawczy instalacji elektrycznej dla przebudowy i rozbudowy 
północnej części istniejącego budynku kuchni i pralni szpitala w związku ze zmianą 
sposobu użytkowania na warsztaty terapii zajęciowej oraz archiwum zakładowego, 
budowa dwóch pochylni dla niepełnosprawnych, przebudowa zewnętrzna instalacji 
kanalizacji ogólnospławnej, budowa wewnętrznej instalacji wentylacji mechanicznej, 
przebudowa wewnętrznej instalacji gazu – budowa instalacji elektrycznej” 
Autorzy: 
Projektant -  inż. Marek Błoch 
Sprawdzający - mgr inż. Agnieszka Pietrzykowska 
 

1.2. Przedmiot i zakres robót budowlanych objętych specyfikacją techniczną 
Zakresem opracowania jest projekt budowlany instalacji elektrycznych dla: 
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Przebudowy północnej części istniejącego budynku kuchni i pralni szpitala ( kat. XI ) 
w związku ze zmianą sposobu użytkowania na warsztaty terapii zajęciowej oraz 
archiwum zakładowe 
 

1.3. Wyszczególnienie i opis prac towarzyszących i robót tymczasowych 
• Pracami towarzyszącymi w robotach instalacyjnych są wszelkie prace 

przygotowawcze i pomocnicze jak pomiary, transport, przygotowanie materiałów 
przed rozpoczęciem robót montażowych. 

• Pracami towarzyszącymi są wszelkie prace związane z demontażem istniejącej 
infrastruktury elektrycznej oraz roboty ogólnobudowlane przy przejściach przez 
przegrody  

• Wyszczególnienie podstawowych prac towarzyszących i pomocniczych 
� niezbędne pomiary, 
� przygotowanie stanowiska roboczego, 
� dostarczenie materiałów i sprzętu, 
� zabezpieczenie elementów wcześniej wykonanych, 
� przygotowanie podłoży, 
� oczyszczenie miejsca pracy z resztek materiałów i usunięcie odpadów, 

materiałów zbędnych z placu budowy, 
� likwidacja stanowiska roboczego. 

 

1.4. Informacje o terenie budowy 
Budynek nie znajduje się w strefie wpływu eksploatacji górniczej. Projektowane prace 
instalacyjne nie wnoszą istotnych ograniczeń ani utrudnień komunikacyjnych. 

 

1.4.1. Opis terenu i położenie 
Przeznaczony pod zabudowę użytku publicznego w miejscowości  Pabianice, 

 

1.4.2. Stan istniejący 
Działka objęta opracowaniem jest zabudowana przez: 
� Kompleks budynków szpitalnych 
� Instalacje: wodną, kanalizacyjną i energetyczną, cieplną wraz z przyłączami. 

 

1.4.3. Dojścia i dojazdy 
Układ utwardzonych dojazdów i dojść dostępnych poprzez istniejący zjazd z drogi 
publicznej. 

 

1.4.4. Warunki gruntowo-wodne 
Nie dotyczy. 

 

1.4.5. Projektowane zagospodarowanie działki – rozwiązania przestrzenne 
Nie dotyczy 

 

1.4.6. Projektowany układ komunikacyjny 
Nie dotyczy. 

 

1.4.7. Wpływ na środowisko 
Wykonawca ma obowiązek stosować wszelkie przepisy dotyczące ochrony środowiska 
naturalnego: 
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� podejmować wszelkie uzasadnione kroki mające na celu stosowanie się do 
przepisów i norm dotyczących ochrony środowiska na terenie i wokół terenu 
budowy, 

� unikać uszkodzeń i uciążliwości dla osób trzecich lub własności społecznej  
i innych, a nie wynikających ze skażenia, hałasu lub innych przyczyn 
powstałych w następstwie jego sposobu działania. 

Materiały, które w sposób trwały są szkodliwe dla otoczenia, nie będą dopuszczone do 
użycia. Nie dopuszcza się użycia materiałów wywołujących szkodliwe promieniowanie 
o stężeniu większym od dopuszczalnego 

 

1.4.8. Kody CPV (grup robót, klas robót, kategorii robót) 
45317300-5   Instalowanie elektrycznych urządzeń rozdzielczych 
45311000-0   Roboty w zakresie okablowania oraz instalacji elektrycznych 
45312100-8  Instalowanie przeciwpożarowych systemów alarmowych 
45312310-3  Ochrona odgromowa 

 

1.5. Określenia podstawowe 
Ilekroć w ST (w specyfikacji technicznej) jest mowa o: 

- obiekcie budowlanym – należy przez to rozumieć: 
a) budynek wraz z instalacjami i urządzeniami technicznymi, 
b) budowlę stanowiącą całość techniczno-użytkową wraz z instalacjami  

i urządzeniami, 
c) obiekt małej architektury; 

- budynku - należy przez to rozumieć taki obiekt budowlany, który jest trwale związany 
z gruntem, wydzielony z przestrzeni za pomocą przegród budowlanych oraz posiada 
fundamenty i dach. 

- budowli – należy przez to rozumieć każdy obiekt budowlany, nie będący budynkiem 
lub obiektem małej architektury, stanowiący całość techniczno-użytkową albo jego 
część stanowiącą odrębny element konstrukcyjny lub technologiczny. 

- tymczasowym obiekcie budowlanym – należy przez to rozumieć obiekt budowlany 
przeznaczony do czasowego użytkowania w okresie krótszym od jego trwałości 
technicznej, przewidziany do przeniesienia w inne miejsce lub rozbiórki, a także 
obiekt budowlany nie połączony trwale z gruntem, jak: strzelnice, kioski uliczne, 
pawilony sprzedaży ulicznej i wystawowe, przekrycia namiotowe i powłoki 
pneumatyczne, urządzenia rozrywkowe, barakowozy, obiekty kontenerowe. 

- budowie – należy przez to rozumieć wykonywanie obiektu budowlanego w 
określonym miejscu. 

- urządzeniach budowlanych – należy przez to rozumieć urządzenia techniczne 
związane z obiektem budowlanym zapewniające możliwość użytkowania obiektu 
zgodnie z jego przeznaczeniem, jak przyłącza i urządzenia instalacyjne, w tym służące 
oczyszczaniu lub gromadzeniu ścieków, a także przejazdy, ogrodzenia, place 
postojowe i place pod śmietniki. 

- dokumentacji projektowej – należy przez to rozumieć dokumenty, rysunki, obliczenia 
i opisy wraz z wymaganymi uzgodnieniami, zatwierdzone przez Inwestora. 

- dokumentacji powykonawczej - należy przez to rozumieć dokumentację budowy z 
naniesionymi zmianami dokonanymi w toku wykonywania robót.  

- dzienniku budowy – należy przez to rozumieć dziennik, wydany zgodnie z 
obowiązującymi przepisami, stanowiący urzędowy dokument przebiegu robót 
budowlanych oraz zdarzeń i okoliczności zachodzących w toku wykonywania robót. 
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- kierownik budowy – osoba wyznaczona przez Wykonawcę robót, upoważniona do 
kierowania robotami i do występowania w jego imieniu w sprawach realizacji 
kontraktu, ponosząca ustawową odpowiedzialność za prowadzenie budowy. 

- księga obmiarów – należy przez to rozumieć - akceptowaną przez Inżyniera książkę z 
ponumerowanymi stronami, służący do wpisywania przez Wykonawcę obmiaru 
dokonywanych robót w formie wyliczeń, szkiców i ewentualnie dodatkowych 
załączników. Wpisy w rejestrze obmiarów podlegają potwierdzeniu przez Inspektora 
nadzoru. 

- laboratorium – należy przez to rozumieć laboratorium jednostki naukowej, 
zamawiającego, wykonawcy lub inne laboratorium zaakceptowane przez 
Zamawiającego, niezbędne do przeprowadzenia wszelkich badań i prób związanych z 
oceną jakości materiałów oraz robót. 

- materiałach – należy przez to rozumieć wszelkie materiały naturalne i wytwarzane jak 
również różne tworzywa i wyroby niezbędne do wykonania robót, zgodnie z 
dokumentacją projektową i specyfikacjami technicznymi zaakceptowane przez 
Inspektora nadzoru. 

- odpowiedniej (bliskiej) zgodności – należy przez to rozumieć zgodność 
wykonywanych robót z dopuszczonymi tolerancjami, jeśli przedział tolerancji nie 
został określony – z przeciętnymi tolerancjami, przyjmowanymi zwyczajowo dla 
danego rodzaju robót budowlanych. 

- Inspektorze nadzoru – należy przez to rozumieć osobę fizyczna lub prawną 
wyznaczoną przez Zamawiającego do nadzorowania robót i podejmowania decyzji 
dotyczących budowy, w zakresie uzgodnionym z Inwestorem. 

- poleceniu Inspektora nadzoru – należy przez to rozumieć wszelkie polecenia 
przekazane Wykonawcy przez Inspektora nadzoru, w formie pisemnej, dotyczące 
sposobu realizacji robót lub innych spraw związanych z prowadzeniem budowy. 

- projektancie – należy przez to rozumieć uprawnioną osobę prawną lub fizyczną 
będącą autorem dokumentacji projektowej. 

- przedsięwzięciu budowlanym – należy przez to rozumieć kompleksową realizacje. 
- przetargowej dokumentacji projektowej – należy przez to rozumieć część 

dokumentacji projektowej, która wskazuje lokalizację, charakterystykę i wymiary 
obiektu będącego przedmiotem robót. Dokumentacja  przetargowa powinna 
jednoznaczne określać zakres robót, w stopniu umożliwiającym ich prawidłową 
wycenę.  

- terenie budowy – należy przez to rozumieć przestrzeń, w której prowadzone są roboty 
budowlane i znajdują się urządzenia zaplecza budowy. 

- zadaniu budowlanym – należy przez to rozumieć część przedsięwzięcia budowlanego, 
stanowiąca odrębną całość konstrukcyjną lub technologiczną, zdolną do 
samodzielnego spełnienia przewidywanych funkcji techniczno-użytkowych. Zadanie 
może polegać na wykonywaniu robót związanych z budową. 

- wykonawcy – należy przez to rozumieć osobę lub organizację wykonującą roboty 
budowlane. 

- procedurze – należy przez to rozumieć dokument zapewniający jakość, określający 
zasady nadzoru i kontroli poszczególnych operacji roboczych podany w 
specyfikacjach technicznych, procedura może być zastąpiona przez normy, aprobaty 
techniczne i instrukcje. 

- aprobacie technicznej – należy przez to rozumieć pozytywną ocenę techniczną 
wyrobu, stwierdzającą jego przydatność do stosowania w budownictwie. 
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- inspektorze nadzoru inwestorskiego – osoba posiadająca odpowiednie wykształcenie 
techniczne i praktykę zawodową oraz uprawnienia budowlane, wykonująca 
samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, której inwestor powierza nadzór nad 
budową obiektu budowlanego. Reprezentuje on interesy inwestora na budowie i 
wykonuje bieżącą kontrolę jakości i ilości wykonanych robot, bierze udział w 
sprawdzianach i odbiorach robót zakrywanych i zanikających, badaniu i odbiorze 
instalacji oraz urządzeń technicznych, jak również przy odbiorze gotowego obiektu. 

- grupach, klasach, kategoriach robót – należy przez to rozumieć grupy, klasy, kategorie 
określone w Rozporządzeniu nr 2195/2002 z dnia 5 listopada 2002 roku w sprawie 
Wspólnego Słownika Zamówień (Dz. Urz. L 340 z 16.12.2002 r., z późniejszymi 
zmianami). 

- przedmiarze robót – to zestawienie przewidzianych do wykonania robót 
podstawowych w kolejności technologicznej ich wykonania, ze szczegółowym 
opisem lub wskazaniem podstaw ustalających szczegółowy opis, oraz wskazanie 
szczegółowych specyfikacji technicznych wykonania i odbioru robót budowlanych, z 
wyliczeniem i zestawieniem ilości jednostek przedmiarowych robót podstawowych. 
 

1.6. Ogólne wymagania dotyczące robót 
Wykonawca jest odpowiedzialny za jakość ich wykonywania oraz za ich zgodność  
z dokumentacją projektową, procedurą, SST i poleceniami Inspektora nadzoru. 

 

1.6.1. Przekazanie terenu budowy 
Zamawiający w terminie określonym w dokumentach umowy przekaże Wykonawcy 
teren budowy wraz ze wszystkimi wymaganymi uzgodnieniami prawnymi  
i administracyjnymi, dziennik budowy oraz egzemplarz dokumentacji projektowej  
i komplet SST, poda lokalizację budynku objętego pracami. 
Do rozpoczęcia prac instalacyjnych można przystąpić po stwierdzeniu przez kierownika 
budowy, że zostały spełnione podstawowe warunki, a mianowicie: 
� obiekt odpowiada warunkom zgodnym z przepisami BHP dotyczącymi wykonania 

instalacji elektrycznej, 
�  elementy budowlano – konstrukcyjne, mające wpływ na wymianę oraz budowę  

instalacji elektrycznej w zakresie montażu okablowania oraz urządzeń rozdzielczych 
odpowiadają założeniom projektowym. 

 

1.6.2. Dokumentacja projektowa 
Dokumentacja projektowa będzie zawierać rysunki, obliczenia i dokumenty, zgodne z 
wykazem podanym w szczegółowych warunkach umowy, uwzględniającym podział na 
dokumentację projektową: 
- dostarczoną przez Zamawiającego, 
- sporządzoną prze Wykonawcę. 

 

1.6.3. Zgodność robót z dokumentacją projektową i SST 
Dokumentacja projektowa, SST oraz dodatkowe dokumenty przekazane przez 
Inspektora nadzoru Wykonawcy stanowią część umowy, a wymagania wyszczególnione 
w choćby jednym z nich są obowiązujące dla Wykonawcy tak jakby zawarte były w 
całej dokumentacji.  
W przypadku rozbieżności w ustaleniach poszczególnych dokumentów obowiązuje 
kolejność ich ważności wymieniona w umowie.  
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Wykonawca nie może wykorzystywać błędów lub opuszczeń w dokumentacji 
budowlanej, a o ich wykryciu winien natychmiast powiadomić Zamawiającego, który 
spowoduje wniesienie odpowiednich zmian i poprawek. 
W przypadku stwierdzenia rozbieżności, podane na rysunku wymiary są ważniejsze od 
odczytu ze skali rysunków.  
Wszystkie wykonane roboty i dostarczone materiały będą zgodne z dokumentacją 
projektową i SST. 
Wielkości określone w dokumentacji projektowej i w SST będą uważane za wartości 
docelowe, od których dopuszczalne są odchylenia w ramach określonego przedziału 
tolerancji. Cechy materiałów i elementów budowli muszą być jednorodne i wykazywać 
zgodność z określonymi wymaganiami, wymaganiami rozrzuty tych cech nie mogą 
przekraczać dopuszczalnego przedziału tolerancji. 
W przypadku, gdy materiały lub roboty nie będą zgodne z dokumentacją projektową lub 
SST i wpłynie to na niezadowalającą jakość elementu budowli, to takie materiały 
zostaną zastąpione innymi, a wykonane elementy obiektu rozebrane i wykonane 
ponownie na koszt Wykonawcy. 
Ponadto przy realizacji przedmiotu zamówienia Wykonawca zobowiązuje się do 
realizacji i zastosowania się do następujących wytycznych niezbędnych do 
prawidłowego wykonania robót budowlanych i przyjęcia ich przez Zamawiającego: 
 

Instalacja elektryczna.: 
1. Zasilanie poszczególnych tablic 

• Zasilanie tablicy TG w pomieszczeniu -1/13 Magazyn WTZ – wykonać z 
rozdzielni RNN-5 , przewodem 5 x LgY 35mm2.  

• Zasilanie tablicy TO-1 w pomieszczeniu 0/9 Księgowość – zaprojektowano 
poprzez linię  WLZ z T-WTZ1 , przewodem 5 x LgY 10mm2. 

• Zasilanie tablicy TO-2 w pomieszczeniu 0/31 Komunikacja – zaprojektowano 
poprzez linię  WLZ z T-WTZ1 , przewodem YLYżo 5 x 6mm2. 

• Zasilanie tablicy TO-3 w pomieszczeniu 0/28 Pracownia komputerowa – 
zaprojektowano poprzez linię  WLZ z T-WTZ1 , przewodem YLYżo 5 x 
4mm2. 

• Zasilanie tablicy TO-4 w pomieszczeniu 0/2 Pomieszczenie socjalne – 
zaprojektowano poprzez linię  WLZ z T-WTZ1 , przewodem YLYżo 5 x 
4mm2. 

• Zasilanie tablicy T-WTZ w pomieszczeniu -1/13 Magazyn WTZ – 
zaprojektowano poprzez linię  WLZ z TG , przewodem 5 x LgY 25mm2. 

• Zasilanie tablicy T-WZT1 w pomieszczeniu -1/15 Magazyn WTZ – 
zaprojektowano poprzez linię  WLZ z T-WTZ , przewodem YLYżo 3 x  
6mm2. 

• Zasilanie tablicy TA w pomieszczeniu -1/6 Przeglądanie dokumentów – 
zaprojektowano poprzez linię  WLZ z TG , przewodem YLYżo 5 x 6mm2. 

• Zasilanie tablicy TA-1 w pomieszczeniu -1/11 Archiwum – zaprojektowano 
poprzez linię  WLZ z TA , przewodem YLYżo 5 x 6mm2. 

 
2. Tablice rozdzielcze 

� Tablica TG. 
Jako w/w rozdzielnicę zastosowano rozdzielnicę n/t metalową BP-0-600/7-c  
Rozdzielnica natynkowa BP-O-600/7-c , kod 293307 
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Rozdzielnica kompletna natynkowa zawiera: drzwi , szyny nośne , osłony 
Możliwość demontażu ścian bocznych , a także pokrywy górnej i dolnej 
Samo-uziemiające osłony 
Możliwość zmiany kierunku otwierania drzwi 
Materiał blacha stalowa 
Kolor szary 
Ilość modułów: 96  
Liczba rzędów: 4 
Stopień ochrony: IP 30 
Wymiary(mm) 600x760x262.5 

 
Wyposażenie projektowanej TG podano na załączonym do opracowania 
schemacie E-6 , lokalizację rozdzielnicy przedstawiono na schemacie E-2. 

 
� Tablica TO-1. 
Jako w/w rozdzielnicę zastosowano rozdzielnicę naścienną hermetyczną 
LEGRAND RN65 – 3 rzędowa ( 18 – modułów w rzędzie ) 
Stopień ochrony IP65 
Zgodność z normą EN 60439-3 
Odporność na uderzenia – IK09 
Druga klasa ochronności 
Obudowa polistyren o wytrzymałości na żar 650oC , drzwi - poliwęglan 
Wyposażenie projektowanej TO-1 podano na załączonych do opracowania 
schemacie E-7 , lokalizację rozdzielnicy przedstawiono na schemacie E-1. 

 
� Tablica TO-2. 

Jako w/w rozdzielnicę zastosowano rozdzielnicę naścienną hermetyczną 
LEGRAND RN65  – 3 rzędowa ( 18 – modułów w rzędzie ) 
Stopień ochrony IP65 
Zgodność z normą EN 60439-3 
Odporność na uderzenia – IK09 
Druga klasa ochronności 
Obudowa polistyren o wytrzymałości na żar 650oC , drzwi - poliwęglan 
Wyposażenie projektowanej TO-2 podano na załączonych do opracowania 
schematach E-8 , lokalizację rozdzielnicy przedstawiono na schemacie E-1. 

 
� Tablica TO-3. 

Jako w/w rozdzielnice zastosowano rozdzielnice naścienne hermetyczne 
LEGRAND RN65  – 3 rzędowa ( 18 – modułów w rzędzie ) 
Stopień ochrony IP65 
Zgodność z normą EN 60439-3 
Odporność na uderzenia – IK09 
Druga klasa ochronności 
Obudowa polistyren o wytrzymałości na żar 650oC , drzwi – poliwęglan 
Wyposażenie projektowanej TO-3, podano na załączonym do opracowania 
schemacie E-9 , lokalizację rozdzielnic przedstawiono na schemacie E-1. 
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� Tablica TO-4. 
Jako w/w rozdzielnicę zastosowano rozdzielnicę naścienną hermetyczną 
LEGRAND RN65 – 3 rzędowa ( 18 – modułów w rzędzie ) 
Stopień ochrony IP65 
Zgodność z normą EN 60439-3 
Odporność na uderzenia – IK09 
Druga klasa ochronności 
Obudowa polistyren o wytrzymałości na żar 650oC , drzwi – poliwęglan 
Wyposażenie projektowanej TO-6 podano na załączonym do opracowania 
schemacie E-10 , lokalizację rozdzielnicy przedstawiono na schemacie E-1. 

 
� Tablica T-WTZ. 

Jako w/w rozdzielnicę zastosowano rozdzielnicę naścienną hermetyczną 
LEGRAND RN65 – 3 rzędowa ( 18 – modułów w rzędzie ) 
Stopień ochrony IP65 
Zgodność z normą EN 60439-3 
Odporność na uderzenia – IK09 
Druga klasa ochronności 
Obudowa polistyren o wytrzymałości na żar 650oC , drzwi – poliwęglan 
Wyposażenie projektowanej TO-6 podano na załączonym do opracowania 
schemacie E-11 , lokalizację rozdzielnicy przedstawiono na schemacie E-2. 

 
� Tablica T-WTZ1 . 

Jako w/w rozdzielnicę zastosowano rozdzielnicę naścienną hermetyczną 
LEGRAND RN65 – 2 rzędowa ( 12 – modułów w rzędzie ) 
Stopień ochrony IP65 
Zgodność z normą EN 60439-3 
Odporność na uderzenia – IK09 
Druga klasa ochronności 
Obudowa polistyren o wytrzymałości na żar 650oC , drzwi – poliwęglan 
Wyposażenie projektowanej TO-6 podano na załączonym do opracowania 
schemacie E-12 , lokalizację rozdzielnicy przedstawiono na schemacie E-2. 

 
� Tablica TA. 

Jako w/w rozdzielnicę zastosowano rozdzielnicę naścienną hermetyczną 
LEGRAND RN65 – 3 rzędowa ( 12 – modułów w rzędzie ) 
Stopień ochrony IP65 
Zgodność z normą EN 60439-3 
Odporność na uderzenia – IK09 
Druga klasa ochronności 
Obudowa polistyren o wytrzymałości na żar 650oC , drzwi – poliwęglan 
Wyposażenie projektowanej TO-6 podano na załączonym do opracowania 
schemacie E-13 , lokalizację rozdzielnicy przedstawiono na schemacie E-2 

 
� Tablica TA-1. 

Jako w/w rozdzielnicę zastosowano rozdzielnicę naścienną hermetyczną 
LEGRAND RN65 – 2 rzędowa ( 12 – modułów w rzędzie ) 
Stopień ochrony IP65 
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Zgodność z normą EN 60439-3 
Odporność na uderzenia – IK09 
Druga klasa ochronności 
Obudowa polistyren o wytrzymałości na żar 650oC , drzwi – poliwęglan 
Wyposażenie projektowanej TO-6 podano na załączonym do opracowania 
schemacie E-14 , lokalizację rozdzielnicy przedstawiono na schemacie E-2. 

. 
3. Ochrona od porażeń prądem elektrycznym 

W sieci n.n. budynku   projektuje się układ sieciowy TN – S 

Zastosowane środki ochrony winny odpowiadać przepisom zawartym w PN-IEC 60364-
4-47 , PN-IEC 60364-4-41 , określane dalej jako ochrona podstawowa oraz ochrona 
dodatkowa. 

Ochrona podstawowa – to znaczy ochronę przed dotykiem bezpośrednim stanowi 
izolacja kabli i przewodów , izolowanie części czynnych oraz jako ochrona uzupełniająca 
wyłączniki przeciwporażeniowe różnicowo-prądowe. 

Ochrona dodatkowa – to znaczy ochronę przed dotykiem pośrednim stanowi szybkie 
samoczynne odłączenie zasilania , stosowanie urządzeń II klasy ochronności , stosowanie 
głównych oraz miejscowych połączeń wyrównawczych , ”PE” i wyrównawczych „CC” 

Przewody ochronne i wyrównawcze – przewody ochronne PE projektuje się 
poprowadzić we wszystkich wewnętrznych liniach zasilających oraz we wszystkich 
obwodach zasilających urządzenia odbiorcze ( w tym oprawy oświetleniowe ). 

Przewody wyrównawcze CC zastosowane w instalacjach głównych oraz miejscowych 
połączeń wyrównawczych. Wszystkie przewody ochronne i wyrównawcze będą 
zastosowane w izolacji żółto-zielonej. 

Szybkie wyłączenie zasilania – zrealizowano w instalacjach odbiorczych za 
pośrednictwem wyłączników nadmiarowo-prądowych i różnicowoprądowych. 

 

4. Trasy kablowe 

Projektuje się wykonanie głównych ciągów  wlz  pod sufitem , podwieszonych w oparciu 
o katalog systemów tras kablowych  EL-PUK o szerokości 50-200  wys.42 , typu RGC42 

 

5. Instalacja oświetlenia 

Instalację oświetlenia zaprojektowano przewodami YDYżo 3x2.5mm2 od tablic do 
puszek oświetleniowych i YDYżo 3x1.5mm2 od puszek oświetleniowych do opraw. Do 
wszystkich opraw oświetleniowych doprowadzone będą przewody z żyłą ochronną (żo). 
W oparciu o program DIA - Lux obliczono ilość opraw. 
W pomieszczeniach projektuje się wykonanie następujących instalacji oświetleniowych: 

� oświetlenie podstawowe 
� oświetlenie awaryjne 
� oświetlenie ewakuacyjne 
� oświetlenie zewnętrzne 

Typy opraw podano na schematach oświetlenia 
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Oświetlenie podstawowe 

Oświetlenie podstawowe obejmuje oświetlenie biur, ciągów komunikacyjnych, 
pomieszczeń, rehabilitacji, pracowni przygotowania do życia, księgowości, kierownika, 
makramy, stolarni , szatni, WC, pracowni muzycznej, haftu+artystycznej, stołówki, 
pracowni plastycznej, zmywalni,  pracowni kulinarnej,  pracowni komputerowej,  
pracowni relaksacji, wiatrołapów, archiwum, magazynów, pomieszczeń gospodarczych i 
socjalnych. 

Zasilanie poszczególnych obwodów odbywać się będzie z projektowanych tablic 
obwodowych. Oświetlenie budynku  podzielono na sektory. 

Dla oświetlenia  zastosowano oprawy : 
A –   oprawa nastropowa MLS  ALICANTE PAR   4 x 14W 
B –   oprawa nastropowa MLS  ALICANTE OPAL 4 x 14W 
C –   oprawa nastropowa MLS  ALICANTE PAR   2 x 18W 
D –   oprawa nastropowa MLS  VIGO                    2 x 26W 
D1 – oprawa wpuszczana MLS  VIGO                   2 x 26W 
E – oprawa nastropowa MLS  ASTURIA                1 x 28W 
F – oprawa nastropowa MLS  ASTURIA                1 x 54W 

 

Oświetlenie awaryjne 

Oświetlenie awaryjne projektowanej powierzchni stanowią oprawy oświetlenia z 
wkładem awaryjnym AW. Lokalizacja opraw podana jest na schematach. 

Powyższe oprawy oświetleniowe umożliwiać będą świecenie przez min. 1 godzinę w 
trybie awaryjnym i zapewnią natężenie oświetlenia min 1 lux na drodze ewakuacji. 

 

Oświetlenie ewakuacyjne 

Oświetlenie ewakuacyjne zaprojektowano za pomocą opraw kierunkowych i znaków 
ewakuacyjnych powlekanych farbą fluoroscencyjną. 

 

Oświetlenie zewnętrzne 

Oświetlenie zewnętrzne zaprojektowano za pomocą opraw - ML LEON 70W , IP66 

 

6. Instalacja elektryczna 

Instalację elektryczną należy wykonać wg. następujących wytycznych 

� W pomieszczeniach budynku prowadzone będą ciągi główne instalacji elektrycznej 
w korytkach kablowych perforowanych 50-200 mm w zależności od ilości 
oprzewodowania. 

� Instalację od tablic obwodowych do łączników oświetlenia, rozdzielnic  
stacjonarnych Delta seria Lublin 7 , rozdzielnic zasilających bramy  prowadzić w 
rurkach sztywnych RB max ϕ 20 – Polam Suwałki 
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� Przy podłączaniu obwodów odbiorczych w rozdzielnicach przestrzegać zasady 
równomiernego obciążenia faz 

� Osprzęt instalowany będzie w wykonaniu natynkowym szczelnym o stopniu ochrony 
IP w zależności od rodzaju pomieszczeń. 

� Typy osprzętu dobrane będą na podstawie wytycznych inwestora 

 

7. Instalacja przeciwprzepięciowa 
Na podstawie przepisów normy PN-IEC 60364-4-443 obiekt wyposażono w ochronę 
przed przepięciami atmosferycznymi i łączeniowymi. Ochronę w strefie kategorii III 
dotyczącej instalacji i urządzeń narażonych na przepięcia atmosferyczne i łączeniowe 
zredukowane , zrealizowano za pośrednictwem dwustopniowych ograniczników przepięć 
typu 1+2 (klasy B+C) 
SALTEK  INX-B+C 8 
Iimp = 8kA (10/350)/biegun 
Imax = 65kA (8/20)/biegun 
In =30kA (8/20) 
Up < 1.2 kV  
Ograniczniki te projektuje się wbudować w projektowaną rozdzielnicę TG . 
 
W rozdzielnicy T-WTZ zaprojektowano ograniczniki przepięć klasy C 
SALTEK  INX-C 40 
Uc = 275V AC 
Imax = 40kA 
In = 20kA (8/20) 
Up < 1.2 kV  
 
W rozdzielnicach TO-(1:4) i TA zaprojektowano ograniczniki przepięć klasy D  
SALTEK INX-D 20 3+1 
Uc = 275V AC 
UDC = 10kV 
Up < 1 kV  

 
8. Wyłącznik przeciwpożarowy prądu  

Projektuje się dwa wyłączniki przeciwpożarowe prądu na zewnątrz budynku przy 
wejściu głównym wiatrołapie 0/1 i na tarasie przy wyjściu z pracowni muzycznej. 
Wyłącznik przeciwpożarowy prądu wyłącza zasilanie wszystkich obwodów w budynku 
za wyjątkiem urządzeń zasilających systemy SAP , centrala POLON-4100. W polu 
zasilającym rozdzielnicy TG, należy zainstalować wyłącznik z wyzwalaczem 
wzrostowym. Wyłącznik ten załączany i wyłączany będzie ręcznie z pola rozdzielnicy 
oraz w przypadkach pożaru będzie wyłączany zdalnie poprzez przycisk sterowniczy 
pożarowy w obudowie czerwonej przeszklone zlokalizowane jak na rys. E-3. Decyzja o 
użyciu wyłącznika pożarowego jest zastrzeżona dla kierującego akcją pożarową. 
Przewody dla instalacji wyłączników pożarowych należy wykonać w izolacji o klasie 
odporności ogniowej , co najmniej E90. (np. HDGs 2x1 PH90 /FE180 ). 
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9. Instalacja odgromowa 

Instalację  odgromową  ze względu na bardzo zły stan należy zdemontować do poziomu 
złącz kontrolnych. Nową instalację odgromową wykonać zgodnie z rys E-5. Jako zwody 
poziome należy zamontować drut stalowy ocynkowanym  Fe/Zn o średnicy minimum Φ 
8. Instalację na dachu wykonać w postaci siatki zwodów. Instalację odgromową 
zamontować na dachu za pomocą uchwytów betonowych w tworzywie (wysoki) , 
klejonych do podłoża co 1m. W obiekcie należy wykorzystać istniejący uziom otokowy. 
Kominy i wywietrzniki chronić iglicami odgromowymi. Po wykonaniu instalacji należy 
wykonać pomiary rezystancji uziemienia. Instalację odgromowa wykonać zgodnie z 
normą PN-IEC 62305 

 
10.Główna szyna wyrównawcza 

W pomieszczeniu -1/13 Magazyn WTZ zamontować główna szynę wyrównawczą GSW.  
GSW 7 x 25mm2 + 1 x 10mm2 + 1 x płaskownik 18095015073 OBO BETTERMAN 
seria VBS. GSW zabezpiecza przed pojawieniem się różnicy potencjałów i groźnego 
napięcia elektrycznego. Szyna powinna być połączona z uziomem jak najkrótszym 
przewodem. 

 

1.6.4. Zabezpieczenie terenu budowy 
Wykonawca jest zobowiązany do zabezpieczenia terenu budowy w okresie trwania 
realizacji kontraktu aż do zakończenia i ostatecznego odbioru robót. 
Wykonawca będzie odpowiedzialny za ochronę placu budowy oraz wszystkich 
materiałów i elementów wyposażenia użytych podczas budowy. Przez cały ten okres 
urządzenia lub ich elementy będą utrzymywane w sposób satysfakcjonujący 
zamawiającego. Może on wstrzymać realizację robót jeśli w jakimkolwiek czasie 
wykonawca zaniedbuje swoje obowiązki konserwacyjne. 
W trakcie realizacji robót wykonawca dostarczy, zainstaluje i utrzyma wszystkie 
niezbędne tymczasowe zabezpieczenia ruchu i urządzenia. 
Wykonawca jest odpowiedzialny za ochronę istniejących instalacji wewnętrznych 
zlokalizowanych w sąsiedztwie przewidywanych robót. Wykonawca spowoduje żeby 
te instalacje zostały właściwie oznaczone i zabezpieczone przed uszkodzeniem w 
trakcie realizacji robót. 
Wykonawca natychmiast poinformuje zamawiającego o każdym przypadkowym 
uszkodzeniu tych instalacji i będzie współpracował przy naprawie udzielając 
wszelkiej możliwej pomocy, która może być potrzebna dla jej prowadzenia. 
Wykonawca będzie odpowiedzialny za jakiejkolwiek szkody, spowodowane przez 
jego działania, w instalacjach wewnątrz budynku wskazanych uprzednio przez 
Zamawiającego (element dokumentacji projektowej).  
Koszt zabezpieczenia terenu budowy nie podlega odrębnej zapłacie i przyjmuje się, że 
jest włączony w cenę umowną. 
 

1.6.5. Ochrona środowiska w czasie wykonywania robót 
Wykonawca ma obowiązek znać i stosować w czasie prowadzenia robót wszelkie 
przepisy dotyczące ochrony środowiska naturalnego. 
W okresie trwania budowy i wykonywania robót Wykonawca będzie podejmować 
wszelkie uzasadnione kroki mające na celu stosowanie się do przepisów i norm 
dotyczących ochrony środowiska na terenie i wokół terenu budowy oraz będzie 
unikać uszkodzeń lub uciążliwości dla osób lub własności społecznej i innej, a 
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wynikających ze skażenia, hałasu lub innych przyczyn powstałych w następstwie jego 
sposobu działania. 
Stosując się do tych wymagań będzie miał szczególny wzgląd na: 
A. Lokalizację baz, warsztatów, magazynów, składowisk, 
B. Środki ostrożności i zabezpieczenia przed: 

a) zanieczyszczeniem zbiorników i cieków wodnych substancjami toksycznymi, 
b) możliwością powstania pożaru. 

 

1.6.6. Ochrona przeciwpożarowa 
Wykonawca będzie przestrzegać przepisy ochrony przeciwpożarowej. 
Wykonawca będzie utrzymywać sprawny sprzęt przeciwpożarowy, wymagany przez 
odpowiednie przepisy, na terenie objętym inwestycją. 
Materiały łatwopalne będą składowane w sposób zgodny z odpowiednimi przepisami  
i zabezpieczone przed dostępem osób trzecich. 
Wykonawca będzie odpowiedzialny za wszelkie straty spowodowane pożarem 
wywołanym jako rezultat realizacji robót albo przez personel Wykonawcy. 
 

1.6.7. Materiały szkodliwe dla otoczenia 
Materiały, które w sposób trwały są szkodliwe dla otoczenia, nie będą dopuszczone 
do użycia.  
Nie dopuszcza się użycia materiałów wywołujących szkodliwe promieniowanie o 
stężeniu większym od dopuszczalnego, określonego odpowiednimi przepisami. 
Wszelkie materiały odpadowe użyte do robót będą miały aprobatę techniczną wydaną 
przez uprawnioną jednostkę, jednoznacznie określającą brak szkodliwego 
oddziaływania tych materiałów na środowisko. 
Materiały, które są szkodliwe dla otoczenia tylko w czasie robót, a po zakończeniu 
robót ich szkodliwość zanika (np. materiały pylaste) mogą być użyte pod warunkiem 
przestrzegania wymagań technologicznych ich wbudowania. Jeżeli wymagają tego 
odpowiednie przepisy. 
Zamawiający powinien otrzymać zgodę na użycie tych materiałów od właściwych 
organów administracji państwowej. 
Jeżeli Wykonawca użył materiałów szkodliwych dla na wyraźne żądanie 
Zamawiającego, a ich użycie spowodowało jakiekolwiek zagrożenia środowiska, to 
konsekwencje tego poniesie Zamawiający. 
 

1.6.8. Ochrona własności publicznej i prywatnej 
Wykonawca odpowiada za ochronę instalacji na powierzchni ziemi i znajdujących się 
w budynku, takich jak rury, kable, itp. oraz uzyska od odpowiednich władz będących 
właścicielami tych urządzeń potwierdzenie informacji dostarczonych mu przez 
Zamawiającego w ramach planu ich lokalizacji.  
Wykonawca zapewni właściwe oznaczenie i zabezpieczenie przed uszkodzeniem tych 
instalacji i urządzeń w czasie trwania budowy. 
Wykonawca jest zobowiązany umieścić w swoim harmonogramie rezerwę czasową 
dla wszelkiego rodzaju robót, które mają być wykonane w zakresie przełożenia 
instalacji i urządzeń  na terenie budowy i powiadomić Inwestora o zamiarze 
rozpoczęcia robót.  
O fakcie przypadkowego uszkodzenia tych instalacji Wykonawca bezzwłocznie 
powiadomi Inspektora i zainteresowane strony oraz będzie z nimi współpracował 
dostarczającej wszelkiej pomocy potrzebnej przy dokonywaniu napraw. Wykonawca 
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będzie odpowiadać za wszelkie spowodowane przez jego działania uszkodzenia 
instalacji i urządzeń wykazanych w dokumentach dostarczonych mu przez 
Zamawiającego. 
 

1.6.9. Bezpieczeństwo i higiena pracy 
Podczas realizacji robót Wykonawca będzie przestrzegać przepisów dotyczących 
bezpieczeństwa i higieny pracy. 
W szczególności Wykonawca ma obowiązek zadbać, aby personel nie wykonywał 
pracy w warunkach niebezpiecznych, szkodliwych dla zdrowia oraz nie spełniających 
odpowiednich wymagań sanitarnych. 
Wykonawca zapewni i będzie utrzymywał wszelkie urządzenia zabezpieczające, 
socjalne oraz sprzęt i odpowiednią odzież dla ochrony życia i zdrowia osób 
zatrudnionych na budowie oraz dla zapewnienia bezpieczeństwa publicznego. 
Wykonawca zaznajomi wszystkich pracowników fizycznych i umysłowych o rodzaju 
i sposobie kolejności realizacji robót budowlanych i ewentualnych zagrożeń, które 
mogą wystąpić. 
Wykonawca jest zobowiązany do opracowania planu bezpieczeństwa i ochrony 
zdrowia, przed przystąpieniem do wykonywania robót budowlanych zgodnie z 
Rozporządzeniem Ministra Infrastruktury z dnia 23 czerwca 2003 roku. 
Uznaje się, że wszelkie koszty związane z wypełnieniem wymagań określonych 
powyżej nie podlegają odrębnej zapłacie i są uwzględnione w cenie umownej. 
 

1.6.10. Ochrona i utrzymanie robót 
Wykonawca będzie odpowiedzialny za ochronę robót i za wszelkie materiały  
i urządzenia używane do robót od daty rozpoczęcia do daty zakończenia robót  
i przekazania obiektu Zamawiającemu. 
Wykonawca będzie utrzymywać wykonane elementy robót do czasu odbioru 
ostatecznego. Utrzymanie powinno być prowadzone w taki sposób, aby obiekt lub 
jego elementy były w zadowalającym stanie przez cały czas, do momentu odbioru 
ostatecznego. 
Jeżeli Wykonawca w jakimkolwiek czasie zaniedba utrzymanie wykonanych 
elementów robót, to na polecenie Inspektora nadzoru powinien rozpocząć roboty 
utrzymaniowe  nie później niż 24 godziny po otrzymaniu tego polecenia. 
 

1.6.11. Stosowanie do prawa i innych przepisów 
Wykonawca zobowiązany jest znać wszystkie przepisy wydane przez organy 
administracji państwowej i samorządowej, które są w jakikolwiek sposób związane z 
robotami i będzie w pełni odpowiedzialny za przestrzeganie tych praw, przepisów i 
wytycznych podczas prowadzenia robót: np. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z 
dnia 6 lutego 2003 roku w sprawie bezpieczeństwa i higieny pracy podczas 
wykonywania robót budowlanych (Dz. U. z 2003 roku, nr 47, poz. 401) oraz Ministra 
Pracy i Polityki Socjalnej z dnia 26 września 1997 roku w sprawie ogólnych 
przepisów bezpieczeństwa i higieny pracy (Dz. U. z 1997 roku, nr 169 poz. 1650). 
Wykonawca będzie przestrzegać praw patentowych i będzie w pełni odpowiedzialny 
za wypełnienie wszelkich wymagań prawnych odnośnie wykorzystania 
opatentowanych urządzeń lub metod i w sposób ciągły będzie informować Inspektora 
nadzoru o swoich działaniach, przedstawiając kopie zezwoleń i inne odnośne 
dokumenty. 
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2. MATERIAŁY 
 

2.1. Inspekcja wytwórni materiałów 
Wytwórnie materiałów mogą być okresowo kontrolowane przez Inspektora nadzoru w 
celu sprawdzenia zgodności stosowanych metod produkcyjnych z wymaganiami. 
Próbki materiałów mogą być pobierane w celu sprawdzenia ich właściwości. Wynik 
tych kontroli będzie podstawą akceptacji określonej partii materiałów pod względem 
jakości. 
W przypadku, gdy Inspektor nadzoru będzie przeprowadzał inspekcję wytwórni, będą 
zachowane następujące warunki: 
a) Inspektor nadzoru będzie miał zapewnioną współpracę i pomoc Wykonawcy oraz 

producenta materiałów w czasie przeprowadzenia inspekcji, 
b) Inspektor nadzoru będzie miał wolny dostęp, w dowolnym czasie, do tych części 

wytwórni, gdzie odbywa się produkcja materiałów przeznaczonych do realizacji 
umowy. 

 

2.2. Materiały nie odpowiadające wymaganiom jakościowym 
Materiały nie odpowiadające wymaganiom zostaną przez Wykonawcę wywiezione z 
terenu budowy, bądź złożone w miejscu wskazanym przez Inspektora nadzoru. Jeśli 
Inspektor nadzoru zezwoli Wykonawcy na użycie tych materiałów do innych robót, 
niż te dla których zostały zakupione, to koszt tych materiałów zostanie 
przewartościowany przez Inspektora nadzoru.  
Każdy rodzaj robót, w którym znajdują się nie zbadane i nie zaakceptowane 
materiały, Wykonawca wykonuje na własne ryzyko, licząc się z jego nie przyjęciem i 
nie zapłaceniem. 
 

2.3. Przechowywanie i składowanie materiałów 
Wykonawca zapewni, aby tymczasowo składowane materiały, do czasu gdy będą one 
potrzebne do robót, były zabezpieczone przed zanieczyszczeniem, zachowały swoją 
jakość i właściwość do robót i były dostępne do kontroli Inspektora nadzoru. 
Miejsca czasowego składowania materiałów będą zlokalizowane w obrębie terenu 
budowy w miejscach uzgodnionych z Inspektorem nadzoru lub poza terenem budowy 
w miejscach zorganizowanych przez Wykonawcę. 
 

2.4. Wariantowe stosowanie materiałów  
Jeśli dokumentacja projektowa lub SST przewidują możliwość wariantowego 
zastosowania rodzaju materiału w wykonywanych robotach, Wykonawca powiadomi 
Inspektora nadzoru o swoim zamiarze co najmniej 3 tygodnie przed użyciem 
materiału, albo w okresie dłuższym, jeśli będzie to wymagane dla badań 
prowadzonych prze Inspektora nadzoru. Wybrany i zaakceptowany rodzaj materiału 
nie może być później zmieniany bez zgody Inspektora nadzoru. 
 

3. SPRZĘT 
 

Wykonawca jest zobowiązany do używania jedynie takiego sprzętu, który nie 
spowoduje niekorzystnego wpływu na jakość wykonywanych robót. Sprzęt używany 
do robót powinien być zgodny z ofertą Wykonawcy i powinien odpowiadać pod 
względem typów i ilości wskazaniom zawartym w SST, PZJ lub projekcie organizacji 
robót, zaakceptowanym przez Inspektora nadzoru. W przypadku braku ustaleń w 
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takich dokumentach sprzęt powinien być uzgodniony i zaakceptowany przez 
Inspektora nadzoru. 
Liczba i wydajność sprzętu będzie gwarantować przeprowadzenie robót, zgodnie z 
zasadami określonymi w dokumentacji projektowej, SST i wskazaniach Inspektora 
nadzoru w terminie przewidzianym umową. 
Sprzęt będący własnością Wykonawcy lub wynajęty do wykonania robót ma być 
utrzymany w dobrym stanie i gotowości do pracy. Będzie on zgodny z normami 
ochrony środowiska i przepisami dotyczącymi jego użytkowania. 
Wykonawca dostarczy Inspektorowi nadzoru kopie dokumentów potwierdzających 
dopuszczenie sprzętu do użytkowania, tam gdzie jest to wymagane przepisami. 
Jeżeli dokumentacja projektowa lub SST przewidują możliwość wariantowego użycia 
sprzętu przy wykonywanych robotach, Wykonawca powiadomi Inspektora nadzoru o 
swoim zamiarze wyboru i uzyska jego akceptację przed użyciem sprzętu. Wybrany 
sprzęt, po akceptacji Inspektora nadzoru, nie może być później zmieniany bez jego 
zgody. 
Jakikolwiek sprzęt, maszyny i narzędzia nie gwarantujące zachowania warunków 
umowy, zostaną przez Inspektora nadzoru zdyskwalifikowane i nie dopuszczone do 
robót. 
Wykonawca jest zobowiązany do stałego dozoru i utrzymywanie sprawności dźwigów 
budowlanych. 

 
4. TRANSPORT 

 

4.1. Ogólne wymagania dotyczące transportu 
Wykonawca jest zobowiązany do stosowania jedynie takich środków transportu, które 
nie wpłyną niekorzystnie na jakość wykonywanych robót i właściwości 
przewożonych materiałów. 
Liczba środków transportu będzie zapewniać prowadzenie robót zgodnie z zasadami 
określonymi w dokumentacji projektowej, SST i wskazaniach Inspektora nadzoru, w 
terminie przewidzianym umową. 
 

4.2. Wymagania dotyczące przewozu po drogach publicznych 
Przy ruchu na drogach publicznych pojazdy będą spełniać wymagania dotyczące 
przepisów ruchu drogowego w odniesieniu do dopuszczalnych obciążeń na osie i 
innych parametrów technicznych. Środki transportu nie odpowiadające warunkom 
dopuszczalnych obciążeń na osie mogą być dopuszczone do ruchu. 
Wykonawca będzie na bieżąco usuwać, na własny koszt, wszelkie zanieczyszczenia 
spowodowane jego pojazdami na drogach publicznych oraz dojazdach do terenu 
budowy. 

 
5. WYKONANIE ROBÓT 

 
Przed rozpoczęciem robót Wykonawca opracuje: 
⇒ plan bezpieczeństwa i ochrony zdrowia (plan bioz), 
⇒ projekt organizacji budowy, 
Wykonawca jest odpowiedzialny za prowadzenie robót zgodnie z umową oraz za 
jakość zastosowanych materiałów i wykonywanych robót, za ich zgodność z 
dokumentacją projektową, SST, PZJ, projektu organizacji robót oraz poleceniami 
Inspektora nadzoru. 
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Wykonawca ponosi odpowiedzialność za dokładne wytyczenie w planie i 
wyznaczenie wysokości wszystkich elementów robót zgodnie z wymiarami i 
rzędnymi określonymi w dokumentacji projektowej lub przekazanymi na piśmie przez 
Inspektora nadzoru. 
Następstwa jakiegokolwiek błędu spowodowanego przez Wykonawcę w wytyczeniu i 
wyznaczaniu robót zostaną, jeśli wymagać tego będzie Inspektor nadzoru, poprawione 
przez Wykonawcę na własny koszt. 
Sprawdzenie wytyczenia robót lub wyznaczenia wysokości przez Inspektora nadzoru 
nie zwalnia Wykonawcy od odpowiedzialności za ich dokładność. 
Decyzje Inspektora nadzoru dotyczące akceptacji lub odrzucenia materiałów i 
elementów robót będą oparte na wymaganiach sformułowanych w dokumentach 
umowy, dokumentacji projektowej i w SST, a także w normach i wytycznych. 
Polecenie Inspektora nadzoru będą wykonywane nie później niż w czasie przez niego 
wyznaczonym, po ich otrzymaniu przez Wykonawcę,  pod groźbą zatrzymania robót. 
Skutki finansowe z tego tytułu ponosi Wykonawca. 

 
6. PROGRAM ZAPEWNIENIA JAKO ŚCI 

 

6.1. Program zapewnienia jakości 
Do obowiązków Wykonawcy należy opracowanie i przedstawienie do aprobaty 
Inspektora nadzoru programu zapewnienia jakości (PZJ), w którym przedstawi on 
zamierzony sposób wykonywania robót, możliwości techniczne, kadrowe i 
organizacyjne gwarantujące wykonanie robót zgodnie z dokumentacją projektową, 
SST oraz poleceniami i ustaleniami przekazanymi przez Inspektora nadzoru. 
Program zapewnienia jakości będzie zawierać: 

6.1.1. Część ogólną opisującą: 
- organizację wykonania robót, w tym terminy i sposób prowadzenia robót, 
- organizację ruchu na budowie wraz z oznakowaniem robót, 
- plan bezpieczeństwa i ochrony zdrowia, 
- wykaz zespołów roboczych, ich kwalifikacje i przygotowanie praktyczne, 
- wykaz osób odpowiedzialnych za jakość i terminowość wykonania poszczególnych 

elementów robót, 
- system (sposób i procedurę) proponowanej kontroli i sterowania jakością 

wykonywanych robót, 
- wyposażenie w sprzęt i urządzenia do pomiarów i kontroli (opis laboratorium 

własnego lub laboratorium, któremu Wykonawca zamierza zlecić prowadzenie 
badań), 

- sposób oraz formę gromadzenia wyników badań laboratoryjnych, zapis pomiarów, 
nastaw mechanizmów sterujących, a także wyciąganych wniosków i zastosowanych 
korekt w procesie technologicznym, proponowany sposób i formę przekazywania 
tych informacji Inspektorowi nadzoru. 

 

6.1.2. Część szczegółową opisującą dla każdego asortymentu robót: 
- wykaz maszyn i urządzeń stosowanych na budowie z ich parametrami technicznymi 

oraz wyposażeniem w mechanizmy do sterowania i urządzenia pomiarowo-
kontrolne, 

- rodzaje i ilość środków transportu oraz urządzeń do magazynowania i załadunku 
materiałów, spoiw, lepiszczy, kruszyw, itp. 
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- sposób zabezpieczenia i ochrony ładunków przed utratą ich właściwości w czasie 
transportu, 

- sposób i procedurę pomiarów i badań (rodzaj i częstotliwość, pobieranie próbek, 
legalizacja i sprawdzenie urządzeń, itp.) prowadzonych podczas dostaw materiałów, 
wytwarzania mieszanek i wykonywania poszczególnych elementów robót, 

- sposób postępowania z materiałami i robotami nie odpowiadającymi wymaganiom. 
 
6.2. Zasady kontroli jakości robót 

Wykonawca jest odpowiedzialny za pełną kontrolę robót i jakości materiałów. 
Wykonawca zapewni odpowiedni system kontroli, włączając personel, laboratorium, 
sprzęt, zaopatrzenie i wszystkie urządzenia niezbędne do pobierania próbek i badań 
materiałów oraz robót. 
Wykonawca będzie przeprowadzać pomiary i badania materiałów oraz robót z 
częstotliwością zapewniającą stwierdzenie, że roboty wykonano zgodnie z 
wymaganiami zawartymi w dokumentacji projektowej i SST. 
Minimalne wymagania co do zakresu badań i ich częstotliwość są określone w SST, 
normach i wytycznych. W przypadku gdy nie zostały one tam określone, Inspektor 
nadzoru ustali jaki zakres kontroli jest konieczny, aby zapewnić wykonanie robót 
zgodnie z umową. 
Inspektor nadzoru będzie mieć nieograniczony dostęp do pomieszczeń laboratoryjnych, 
w celu ich inspekcji. 
Inspektor nadzoru będzie przekazywać Wykonawcy pisemne informacje o 
jakichkolwiek niedociągnięciach dotyczących urządzeń laboratoryjnych, sprzętu, 
zaopatrzenia laboratorium, pracy personelu lub metod badawczych. Jeżeli 
niedociągnięcia te będą tak poważne, że mogą wpłynąć ujemnie na wyniki badań, 
Inspektor nadzoru natychmiast wstrzyma użycie do robót badanych materiałów, dopuści 
je do użycia dopiero wtedy, gdy niedociągnięcia w pracy laboratorium Wykonawcy 
zostaną usunięte i stwierdzona zostanie odpowiednia jakość tych materiałów. 
Wszystkie koszty związane z organizowaniem i prowadzeniem badań materiałów 
ponosi Wykonawca. 

 

6.3. Pobieranie próbek 
Próbki będą pobierane losowo. Zaleca się stosowanie statystycznych metod pobierania 
próbek, opartych na zasadzie, że wszystkie jednostkowe elementy produkcji mogą być z 
jednakowym prawdopodobieństwem wytypowane do badań. 
Inspektor nadzoru będzie mieć zapewnioną możliwość udziału w pobieraniu próbek. 
Na zlecenie Inspektora nadzoru Wykonawca będzie przeprowadzać dodatkowe badania 
tych materiałów, które budzą wątpliwości co do jakości, o ile kwestionowane materiały 
nie zostaną przez Wykonawcę usunięte lub ulepszone z własnej woli. Koszty tych 
dodatkowych badań pokrywa Wykonawca tylko w przypadku stwierdzenia usterek; w 
przeciwnym przypadku koszty te pokrywa Zamawiający. 
Pojemniki do pobierania próbek będą dostarczone przez Wykonawcę i zatwierdzona 
przez Inspektora nadzoru. Próbki dostarczone przez Wykonawcę do badań 
wykonywanych przez Zamawiającego będą odpowiednio opisane i oznakowane, w 
sposób zaakceptowany przez Inspektora nadzoru. 

 

6.4. Badania i pomiary 
Wszystkie badania i pomiary będą przeprowadzone zgodnie z wymaganiami norm. W 
przypadku, gdy normy nie obejmują jakiegokolwiek badania wymaganego w SST, 
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stosować można wytyczne krajowe, albo inne procedury, zaakceptowane przez 
Inspektora nadzoru. 
Przed przystąpieniem do pomiarów lub badań, Wykonawca powiadomi Inspektora 
nadzoru o rodzaju, miejscu i terminie pomiaru lub badania. Po wykonaniu pomiaru lub 
badania, Wykonawca przedstawi na piśmie ich wyniki do akceptacji Inspektora 
nadzoru. 

 

6.5. Raporty z badań 
Wykonawca będzie przekazywać Inspektorowi nadzoru kopie raportów z wynikami 
badań jak najszybciej, nie później jednak niż w terminie określonym w programie 
zapewnienia jakości. 
Wyniki badań (kopie) będą przekazywane Inspektorowi nadzoru na formularzach 
według dostarczonego przez niego wzoru lub innych, przez niego zaaprobowanych. 

 

6.6. Badania prowadzone przez Inspektora nadzoru  
Dla celów kontroli jakości i zatwierdzenia, Inspektor nadzoru uprawniony jest do 
dokonywania kontroli, pobierania próbek i badania materiałów u źródła ich 
wytwarzania i zapewniona mu będzie wszelka potrzebna do tego pomoc ze strony 
Wykonawcy i producenta materiałów. 
Inspektor nadzoru po uprzedniej weryfikacji systemu kontroli robót prowadzonego 
przez Wykonawcę, będzie oceniać zgodność materiałów i robót z wymaganiami SST na 
podstawie wyników badań dostarczonych przez Wykonawcę. 
Inspektor nadzoru może pobierać próbki materiałów i prowadzić badania niezależne od 
Wykonawcy, na swój koszt. Jeżeli wyniki tych badań wykażą, że raporty Wykonawcy 
są niewiarygodne, to Inspektor nadzoru poleci Wykonawcy lub zleci niezależnemu 
laboratorium przeprowadzenie powtórnych lub dodatkowych badań, albo oprze się 
wyłącznie na własnych badaniach przy ocenie zgodności materiałów i robót z 
dokumentacją projektową i SST. W takim przypadku całkowite koszty powtórnych lub 
dodatkowych badań i pobierania próbek poniesione zostaną prze Wykonawcę. 

 

6.7. Certyfikaty i deklaracje 
Inspektor nadzoru może dopuścić do użycia tylko te materiały, które posiadają: 

a) certyfikat na znak bezpieczeństwa wykazujący, że zapewniono zgodność z 
kryteriami technicznymi określonymi na podstawie Polskich Norm, aprobat 
technicznych oraz właściwych przepisów i dokumentów technicznych, 

b) deklarację zgodności lub certyfikat zgodności z: 
- Polską Normą lub 
- aprobatą techniczną, w przypadku wyrobów, dla których nie ustanowiono Polskiej 
Normy, jeżeli nie są objęte certyfikacją określoną w pkt 1 i które spełniają wymogi 
SST. 
W przypadku materiałów, dla których ww. dokumenty są wymagane przez SST, każda 
partia dostarczona do robót będzie posiadać te dokumenty, określające w sposób 
jednoznaczny jej cechy. 
Jakiekolwiek materiały, które nie spełniają tych wymagań będą odrzucone. 

 

6.8. Dokumenty budowy 
6.8.1. Dziennik budowy 

Dziennik budowy jest wymaganym dokumentem urzędowym obowiązującym 
Zamawiającego i Wykonawcę w okresie od przekazania Wykonawcy terenu budowy do 
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końca okresu gwarancyjnego. Odpowiedzialność za prowadzenie dziennika budowy 
zgodnie z obowiązującymi przepisami spoczywa na kierowniku budowy. 
Zapisy w dzienniku budowy będą dokonywane na bieżąco i będą dotyczyć przebiegu 
robót, stanu bezpieczeństwa ludzi i mienia oraz technicznej i gospodarczej strony 
budowy. 
Każdy zapis w dzienniku budowy będzie opatrzony datą jego dokonania, podpisem 
osoby, która dokonała zapisu, z podaniem jej imienia i nazwiska oraz stanowiska 
służbowego. 
Zapisy będą czytelne, dokonane trwałą techniką, w porządku chronologicznym, 
bezpośrednio jeden za drugim, bez przerw. 
Załączone do dziennika budowy protokoły i inne dokumenty będą oznaczone kolejnym 
numerem załącznika i opatrzone datą i podpisem Wykonawcy i Inspektora nadzoru. 
Do dziennika budowy należy wpisywać w szczególności: 
⇒ datę przekazania Wykonawcy terenu budowy, 
⇒ datę przekazania przez Zamawiającego dokumentacji projektowej, 
⇒ uzgodnienia przez Inspektora nadzoru programu zapewnienia jakości i 

harmonogramów robót, 
⇒ terminy rozpoczęcia i zakończenia poszczególnych elementów robót, 
⇒ przebieg robót, trudności i przeszkody w ich prowadzeniu, okresy i przyczyny 

przerw w robotach, 
⇒ uwagi i polecenia Inspektora nadzoru, 
⇒ daty zarządzenia wstrzymania robót, z podaniem powodu, 
⇒ zgłoszenia i daty odbiorów robót zanikających i ulegających zakryciu, 

częściowych i ostatecznych odbiorów robót, 
⇒ wyjaśnienia, uwagi i propozycje Wykonawcy, 
⇒ dane dotyczące sposobu wykonywania zabezpieczeń robót, 
⇒ dane dotyczące jakości materiałów, pobierania próbek oraz wyniki 

przeprowadzonych badań z podaniem, kto je przeprowadzał, 
⇒ wyniki prób poszczególnych elementów budowli z podaniem, kto je 

przeprowadzał, 
⇒ inne informacje o przebiegu robót. 
Propozycje, uwagi i wyjaśnienia Wykonawcy, wpisane do dziennika budowy będą 
przedłożone Inspektorowi nadzoru do ustosunkowania się. 
Decyzje Inspektora nadzoru wpisane do dziennika budowy Wykonawca podpisuje z 
zaznaczeniem ich przyjęcia lub zajęciem stanowiska. 
Wpis projektanta do dziennika budowy obliguje Inspektora nadzoru do ustosunkowania 
się. Projektant nie jest jednak stroną umowy obmiarów nie ma uprawnień do 
wydawania poleceń Wykonawcy robót. 

 

6.8.2. Księga obmiarów 
Księga obmiarów stanowi dokument pozwalający na rozliczenie faktycznego postępu 
każdego z elementów robót. Obmiary wykonanych robót przeprowadza się w sposób 
ciągły w jednostkach przyjętych w kosztorysie lub w SST i wpisuje się do księgi 
obmiarów. 

 

6.8.3. Dokumenty laboratoryjne 
Dzienniki laboratoryjne, deklaracje zgodności lub certyfikaty zgodności materiałów, 
orzeczenia o jakości materiałów, recepty robocze i kontrolne wyniki badań Wykonawcy 
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będą gromadzone w formie uzgodnionej w programie zapewnienia jakości. Dokument 
te stanowią załączniki do odbioru robót. Winny być udostępnione na każde życzenie 
Inspektora nadzoru. 

 

6.8.4. Pozostałe dokumenty budowy 
Do dokumentów budowy zalicza się, oprócz wymienionych w punktach (1) – (3) następujące 
dokumenty: 

a) pozwolenie na budowę, 
b) protokoły przekazania terenu budowy, 
c) protokoły odbioru robót, 
d) protokoły z narad i ustaleń, 
e) plan bezpieczeństwa i ochrony zdrowia. 

 

6.8.5. Przechowywanie dokumentów budowy 
Dokumenty budowy będą przechowywane na terenie budowy w miejscu odpowiednio 
zabezpieczonym. 
Zaginięcie któregokolwiek z dokumentów budowy spowoduje jego natychmiastowe 
odtworzenie w formie przewidzianej prawem. 
Wszelkie dokumenty budowy będą zawsze dostępne dla Inspektor nadzoru i 
przedstawiane do wglądu na życzenie Zamawiającego. 

 
7. OBMIAR ROBÓT 

 

7.1. Ogólne zasady obmiaru robót 
Obmiar robót będzie określać faktyczny zakres wykonywanych robót zgodnie z 
dokumentacją projektową i SST, w jednostkach ustalonych w kosztorysie. 
Obmiaru robót dokonuje Wykonawca po pisemnym powiadomieniu Inspektora nadzoru 
o zakresie obmierzanych robót i terminie obmiaru, co najmniej na 3 dni przed tym 
terminem. 
Wyniki obmiaru będą wpisane do rejestru obmiarów. 
Jakikolwiek błąd lub przeoczenie (opuszczenie) w ilościach podanych w ślepym 
kosztorysie lub gdzie indziej w SST nie zwalnia Wykonawcy od obowiązku ukończenia 
wszystkich robót.  
Błędne dane zostaną poprawione wg instrukcji Inspektora nadzoru na piśmie. 
Obmiar gotowych robót będzie przeprowadzony z częstością wymaganą do celu 
okresowych płatności na rzecz Wykonawcy lub w innym czasie określonym w umowie. 

 

7.2. Zasady określania ilości robót i materiałów 
Zasady określania obmiarów robót i materiałów zgodnie z zasadami KNR itp. lub 
specyfikacji technicznych właściwych dla danych robót. 
Jednostki obmiaru powinny być zgodne z jednostkami określonymi w dokumentacji 
projektowej i przedmiarze robót. 

 

7.3. Urządzenia i sprzęt pomiarowy 
Wszystkie urządzenia i sprzęt pomiarowy, stosowany w czasie obmiaru robót będą 
zaakceptowane przez Inspektora nadzoru. 
Urządzenia i sprzęt pomiarowy zostaną dostarczone przez Wykonawcę. Jeżeli 
urządzenia te lub sprzęt wymagają badań atestujących to Wykonawca będzie posiadać 
ważne świadectwa legalizacji. 
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Wszystkie urządzenia pomiarowe będą przez Wykonawcę utrzymywane w dobrym 
stanie, w całym okresie trwania robót. 

 

7.4. Wagi i zasady ważenia 
Wykonawca dostarczy i zainstaluje urządzenia wagowe odpowiadające odnośnym 
wymaganiom SST. Będzie utrzymywać to wyposażenie zapewniając w sposób ciągły 
zachowanie dokładności wg norm zatwierdzonych przez Inspektora nadzoru. 

 

7.5. Czas przeprowadzenia obmiaru 
Obmiary będą przeprowadzone przed częściowym lub ostatecznym odbiorem odcinków 
robót, a także w przypadku występowania dłuższej przerwy w robotach. 
Obmiar robót zanikających przeprowadza się w czasie ich wykonywania. 
Obmiar robót podlegających zakryciu przeprowadza się przed ich zakryciem. 
Roboty pomiarowe do obmiaru oraz nieodzowne obliczenia będą wykonane w sposób 
zrozumiały i jednoznaczny. 
Wymiary skomplikowanych powierzchni lub objętości będą uzupełnione odpowiednimi 
szkicami umieszczonymi na karcie księgi obmiarów. W razie braku miejsca szkice 
mogą być dołączone w formie oddzielnego załącznika do księgi obmiarów, którego 
wzór zostanie uzgodniony z Zamawiającym. 

 
8. ODBIÓR ROBÓT 

 

8.1. Rodzaje odbiorów robót 
W zależności od ustaleń odpowiednich SST, roboty podlegają następującym etapom 
odbioru: 
a) odbiorowi robót zanikających i ulegających zakryciu, 
b) odbiorowi częściowemu, 
c) odbiorowi ostatecznemu (końcowemu), 
d) odbiorowi po upływie okresu rękojmi, 
e) odbiorowi pogwarancyjnemu. 
 

8.2. Odbiór robót zanikaj ących i ulegających zakryciu 
Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu polega na finalnej ocenie ilości  
i jakości wykonywanych robót, które w dalszym procesie realizacji ulegną zakryciu. 
Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu będzie dokonany w czasie 
umożliwiającym wykonanie ewentualnych korekt i poprawek bez hamowania ogólnego 
postępu robót. Odbioru robót dokonuje Inspektor nadzoru. 
Gotowość danej części robót do odbioru zgłasza Wykonawca wpisem do dziennika 
budowy i jednoczesnym powiadomieniem Inspektora nadzoru. Odbiór będzie 
przeprowadzony niezwłocznie, nie później jednak niż w ciągu 3 dni od daty zgłoszenia 
wpisem do dziennika budowy i powiadomienia o tym fakcie Inspektora nadzoru. 
Jakość i ilość robót ulegających zakryciu ocenia Inspektor nadzoru na podstawie 
dokumentów zawierających komplet wyników badań laboratoryjnych  i w oparciu o 
przeprowadzone pomiary, w konfrontacji z dokumentacją projektową, SST i uprzednimi 
ustaleniami. 
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8.3. Odbiór częściowy 
Odbiór częściowy polega na ocenie ilości i jakości wykonanych części robót. Odbioru 
częściowego robót dokonuje się wg zasad jak przy odbiorze ostatecznym robót. Odbioru 
robót dokonuje Inspektor nadzoru. 

 

8.4. Odbiór ostateczny robót 
8.4.1. Zasady odbioru ostatecznego (końcowego) robót 

Odbiór ostateczny polega na finalnej ocenie rzeczywistego wykonania robót w 
odniesieniu do ich ilości, jakości i wartości. 
Całkowite zakończenie robót oraz gotowość do odbioru ostatecznego będzie 
stwierdzona przez Wykonawcę wpisem do dziennika budowy z bezzwłocznym 
powiadomieniem na piśmie o tym fakcie Zamawiającego. 
Odbiór ostateczny robót nastąpi w terminie ustalonym w dokumentach umowy, licząc 
od dnia potwierdzenia przez Inspektora nadzoru zakończenia robót i przyjęcia 
dokumentów, dokumentów których mowa w punkcie 8.4.2. 
Odbioru ostatecznego robót dokona komisja wyznaczona przez Inspektora nadzoru przy 
udziale Wykonawcy. Komisja odbierająca roboty dokona ich oceny jakościowej na 
podstawie przedłożonych dokumentów, wyników badań i pomiarów, ocenie wizualnej 
oraz zgodności wykonania robót z dokumentacją projektową i SST. 
W toku odbioru ostatecznego robót komisja rozpozna się z realizacją ustaleń przyjętych 
w trakcie odbiorów robót uzupełniających i poprawkowych. 
W przypadkach niewykonania wyznaczonych robót poprawkowych lub robót 
uzupełniających komisja przerwie swoje czynności i ustali nowy termin odbioru 
ostatecznego. 
W przypadku stwierdzenia przez komisję, że jakość wykonywanych robót w 
poszczególnych asortymentach nieznacznie odbiega od wymaganej dokumentacją 
projektową i SST z uwzględnieniem tolerancji i nie ma większego wpływu na cechy 
eksploatacyjne obiektu i bezpieczeństwo ruchu, komisja dokona potrąceń, oceniać 
pomniejszoną wartość wykonywanych robót w stosunku do wymagań przyjętych w 
dokumentach umowy. 

 

8.4.2. Dokumenty do odbioru ostatecznego (końcowe) 
Podstawowym dokumentem do dokonania odbioru ostatecznego robót jest protokół 
odbioru ostatecznego robót sporządzony wg wzoru ustalonego przez Zamawiającego. 
Do odbioru ostatecznego Wykonawca jest zobowiązany przygotować następujące 
dokumenty: 
• dokumentację powykonawczą tj. dokumentację budowy z naniesionymi zmianami 

dokonanymi w trakcie realizacji robót oraz geodezyjnymi pomiarami 
powykonawczymi (jeśli takowe zaistnieją), 

• szczegółowe specyfikacje techniczne (podstawowe z dokumentów umowy i 
ewentualnie uzupełniające lub zamienne), 

• protokoły odbiorów robót ulegających zakryciu i zanikających, 
• protokoły odbiorów częściowych, 
• recepty i ustalenia technologiczne, 
• dzienniki budowy i księgi obmiarów (oryginały), 
• wyniki pomiarów kontrolnych oraz badań i oznaczeń laboratoryjnych, zgodne z SST 

i ewentualnie PZJ, 
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• deklaracje zgodności lub certyfikaty zgodności wbudowanych materiałów zgodnie z 
SST i PZJ, 

• rysunki (dokumentacje) na wykonanie robót towarzyszących oraz protokoły odbioru 
i przekazania tych robót właścicielom urządzeń, 

W przypadku, gdy według komisji, roboty pod względem przygotowania 
dokumentacyjnego nie będą gotowe do odbioru ostatecznego, komisja w porozumieniu 
z Wykonawcą wyznaczy ponowny termin odbioru ostatecznego robót. 

Wszystkie zarządzone przez komisję roboty poprawkowe lub uzupełniające będą 
zestawione wg wzoru ustalonego przez Zamawiającego. 
Termin wykonania robót poprawkowych i robót uzupełniających wyznaczy komisja. 

 

8.5. Odbiór po upływie okresu rękojmi i gwarancji 
Odbiór po upływie okresu rękojmi i gwarancji polega na ocenie wykonanych robót 
związanych z usunięciem wad, które ujawniają się w okresie rękojmi i gwarancji.  
Odbiór po upływie okresu rękojmi i gwarancji będzie dokonany na podstawie oceny 
wizualnej obiektu z uwzględnieniem zasad opisanych w punkcie 8.4 „Odbiór ostateczny 
(końcowy) robót”. 

 
9. PODSTAWA PŁATNO ŚCI 

 

9.1. Ustalenie ogólne 
Dla robót rozliczanych obmiarowo podstawą płatności jest cena jednostkowa 
skalkulowana przez Wykonawcę za jednostkę obmiarowi ustaloną dla danej pozycji 
kosztorysu przyjętą przez Zamawiającego w dokumentach umownych. 
Dla robót wycenionych ryczałtowo podstawą płatności jest wartość (kwota) podana 
przez Wykonawcę i przyjęta przez Zamawiającego. 
Cena jednostkowa pozycji kosztorysowej lub wynagrodzenie ryczałtowe będzie 
uwzględniać wszystkie czynności, wymagania i badania składające się na jej 
wykonanie, określone dla tej roboty w SST i w dokumentacji projektowej. 
Ceny jednostkowe lub wynagrodzenie ryczałtowe robót będą obejmować: 
� robociznę bezpośrednią wraz z narzutami, 
� wartość zużytych materiałów wraz z kosztami zakupu, magazynowania, 

ewentualnych ubytków i transportu na teren budowy, 
� wartość pracy sprzętu wraz z narzutami, 
� koszty pośrednie i zysk kalkulacyjny, 
� podatki obliczone zgodnie z obowiązującymi przepisami. 
Do cen jednostkowych nie należy wliczać podatku VAT. 

 

9.2. Warunki umowy i wymagania ogólne OST 
Koszt dostosowania się do wymagań warunków umowy i wymagań ogólnych 
zawartych w niniejszej OST obejmuje wszystkie warunki określone w ww. 
dokumentach, dokumentach nie wyszczególnione w kosztorysie. 

 
10. PRZEPISY ZWIĄZANE 
10.1. Ustawy 

1. Ustawa z dnia 07 lipca 1994 roku Prawo budowlane (jednolity tekst Dz. U. z 2003 roku,  
nr 207, poz. 2016 z późn. zm.), 
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2. Ustawa z dnia 29 stycznia 2004 roku Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2004 roku,  
nr 19, poz. 177 z późn. zm.), 

3. Ustawa z dnia 16 kwietnia 2004 roku o wyrobach budowlanych (Dz. U. z 2004 roku, nr 92, 
poz. 881), 

4. Ustawa z dnia 24 sierpnia 1991 roku o ochronie przeciwpożarowej (jednolity tekst Dz. U.  
z 2002 roku, nr 147, poz. 1229), 

5. Ustawa z dnia 21 grudnia 2004 roku o dozorze technicznym (Dz. U. z 2004 roku, nr 122, poz. 
1321 z późn. zm.), 

6. Ustawa z dnia 27 kwietnia 2001 roku Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2001 roku, nr 62, 
poz. 627 z późn. zm.), 

7. Ustawa z dnia 27 kwietnia 2001 roku o odpadach (Dz. U. z 2001 roku, nr 62, poz. 628  
z późn. zm.), 

8. Ustawa z dnia 07 czerwca 2001 roku o zbiorowym zaopatrzeniu w wodę i zbiorowym 
odprowadzaniu ścieków (Dz. U. z 2001 roku, nr 72, poz. 747 z późn. zm.), 

9. Ustawa z dnia 12 września 2002 roku o normalizacji (Dz. U. z 2002 roku, nr 169, poz. 1386), 
 

10.2. Rozporządzenia 

1. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 12 kwietnia 2002 roku w sprawie warunków 
technicznych jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie (Dz. U. z 2002 roku, nr 
75, poz. 690 z późn. zm.), 

2. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 26.06.2002 roku w sprawie dziennika budowy, 
montażu i rozbiórki, tablicy informacyjnej oraz ogłoszenia zawierającego dane dotyczące 
bezpieczeństwa i ochrony zdrowia (Dz. U. z 2002 roku, nr 108, poz. 953), 

3. Rozporządzenie Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji z dnia 31 lipca 1998 roku w 
sprawie systemów oceny zgodności, wzoru deklaracji zgodności oraz sposobu znakowania 
wyrobów budowlanych dopuszczonych do obrotu i powszechnego stosowania w budownictwie 
(Dz. U. z 1998 roku, nr 113, poz. 728), 

4. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 02 grudnia 2002 roku w sprawie systemów 
oceny zgodności wyrobów budowlanych oraz sposobu ich oznaczania znakowaniem CE (Dz. 
U. z 2002 roku, nr 209, poz. 1779), 

5. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 02 grudnia 2002 roku w sprawie określenia 
polskich jednostek organizacyjnych upoważnionych do wydawania europejskich aprobat 
technicznych, zakresu i formy aprobat oraz trybu ich udzielania, uchylania lub zmiany (Dz. U. 
z 2002 roku, nr 209, poz. 1780), 

6. Rozporządzenie Ministra Pracy i Polityki Społecznej z dnia 26 września 1997 roku  
w sprawie ogólnych przepisów bezpieczeństwa i higieny pracy (Dz. U. z 1997 roku,  
nr 169, poz. 1650), 

7. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 06 lutego 2003 roku w sprawie bezpieczeństwa 
i higieny pracy podczas wykonywania robót budowlanych (Dz. U.  
z 2003 roku, nr 47, poz. 401), 

8. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 23 czerwca 2003 roku w sprawie informacji 
dotyczącej bezpieczeństwa i ochrony zdrowia oraz planu bezpieczeństwa 
 i ochrony zdrowia (Dz. U. z 2003 roku, nr 120, poz. 1126), 

9. Rozporządzenie Ministra Pracy i Polityki Socjalnej z dnia 02 kwietnia 1998 roku w sprawie 
zasad bezpieczeństwa i higieny pracy przy zabezpieczaniu i usuwaniu wyrobów zawierających 
azbest oraz programu szkolenia w zakresie bezpiecznego użytkowania takich  wyrobów (Dz. 
U. z 1998 roku, nr 45, poz. 280),   

10. Rozporządzenie Ministra Gospodarki Przestrzennej i Budownictwa z dnia 30 grudnia 
1994 roku w sprawie samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie (Dz. U. z 1995 
roku, nr 8, poz. 38 z późn. zm.), 

11. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 02 września 2004 roku w sprawie 
szczegółowego zakresu i formy dokumentacji projektowej, specyfikacji technicznych 
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wykonania i odbioru robót budowlanych oraz programu funkcjonalno-użytkowego (Dz. U. z 
2004 roku, nr 202, poz. 2072), 

12. Rozporządzenie Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji z dnia 16 czerwca 
2003 roku w sprawie ochrony przeciwpożarowej budynków, innych obiektów budowlanych i 
terenów (Dz. U. z 2003 roku, nr 121, poz. 1138), 

13. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 11 sierpnia 2004 roku w sprawie 
sposobów deklarowania wyrobów budowlanych oraz sposobu znakowania ich znakiem 
budowlanym (Dz. U. z 2004 roku, nr 198, poz. 2041), 

14. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 27 sierpnia 2004 roku zmieniające 
rozporządzenie w sprawie dziennika budowy, montażu i rozbiórki, tablicy informacyjnej oraz 
ogłoszenia zamawiającego dane dotyczące bezpieczeństwa pracy i ochrony zdrowia (Dz. U. z 
2004 roku, nr 198, poz. 2042), 
 

10.3. Normy 
 

PN-88/E-08501 Urządzenia elektryczne. Tablice i znaki bezpieczeństwa. 
PN-92/N-01256/01 Znaki bezpieczeństwa. Ochrona przeciwpożarowa. 
PN-92/N-01256/02 Znaki bezpieczeństwa. Ewakuacja 
PN-92/N-01256/03 Znaki bezpieczeństwa. Ochrona i higiena pracy 
PN-IEC 60364-4-47 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca 
bezpieczeństwo. Postanowienia ogólne. Środki ochrony przed porażeniem prądem elektrycznym. 
PN-IEC 60364-4-41 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca 
bezpieczeństwo. Ochrona przeciwpożarowa. 
PN-IEC 60364-4-42 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca 
bezpieczeństwo. Ochrona przed skutkami oddziaływania cieplnego 
PN-IEC 60364-4-482 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca 
bezpieczeństwo.  Dobór środków ochrony w zależności od wpływów zewnętrznych. Ochrona 
przeciwpożarowa. 
Normy PN-IEC 60364-5-523 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Obciążalność 
prądowa długotrwała przewodów. 
PN-IEC 60364-5-51 Instalacje w obiektach budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia 
elektrycznego. 
PN-IEC 60364-5-53 Instalacje w obiektach budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia 
elektrycznego. Aparatura łączeniowa i sterownicza. 
PN-IEC 60364-5-539 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż 
wyposażenia elektrycznego. Aparatura łączeniowa i sterownicza. Urządzenia do odłączania 
izolacyjnego i łączenia, 
PN-IEC 60364-4-43 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca 
bezpieczeństwo. Ochrona przed prądem przetężeniowym 
PN-IEC 60364-4473 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca 
bezpieczeństwo. Środki ochrony przed prądem przetężeniowym. 
PN-IEC 60364-4-46. Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona 
zapewniająca bezpieczeństwo. Odłączanie i łączenie 
PN-IEC 60364-5-537 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż 
wyposażenia elektrycznego. Aparatura łączeniowa i sterownicza. Urządzenia do 
odłączania izolacyjności i łączenia. 
PN-IEC 60364-5-51 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż 
wyposażenia elektrycznego. Postanowienia wspólne, 
PN-IEC 60364-3 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ustalenia ogólne 
charakterystyk 
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PN-IEC 60364-4-443 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona 
zapewniająca bezpieczeństwo. Ochrona przed przepięciami atmosferycznymi i 
łączeniowymi. 
PN-IEC 60364-5-54 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż 
wyposażenia elektrycznego. Uziemienia i przewody ochronne 
PN-90/E-05023 Oznaczenia identyfikacyjne przewodów elektrycznych barwami lub 
cyframi. 
PN-IEC 60364-5-51 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż 
wyposażenia elektrycznego. Postanowienia wspólne, 
PN-92/E-01200 Symbole graficzne stosowane w schematach, 
PN-78/E-01245 Rysunek Techniczny elektryczny. Ogólne wytyczne wykonywania 
schematów 
PN-90/E 05023 Oznaczenie identyfikacyjne przewodów elektrycznych barwami lub 
cyframi, 
PN-89/E 05027 Kierunki ruchu elementów sterowniczych urządzeń elektrycznych, 
PN-88/E-08501 Urządzenia elektryczne. Tablice i znaki bezpieczeństwa, 
PN-92/N-01256/01 Znaki bezpieczeństwa. Ochrona przeciwpożarowa, 
PN-92/N-01256/02 Znaki bezpieczeństwa. Ewakuacja, 
PN-92/N Znaki bezpieczeństwa. Ochrona i higiena pracy. 
PN-82/E-06290 Zaciski bez gwintowe rozłączalne do łączenia przewodów o 
przekrojach do 16 mm2 
PN-86/E-06291 Zaciski gwintowe do łączenia przewodów o przekrojach do 120 mm2w 
wyrobach elektroinstalacyjnych 
PN-IEC 60364-7-704 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Wymagania dot. 
specjalnych instalacji lub lokalizacji. Instalacje na terenie budowy i  rozbiórki. Zastępuje PN-91/E-
05009/704; 
PN-IEC 60364-7-706 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Wymagania dot. 
specjalnych instalacji lub lokalizacji. Przestrzenie ograniczone powierzchniami przewodzącymi. 
PN-IEC 60364-7-707 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Wymagania dot. 
specjalnych instalacji lub lokalizacji. Wymagania dot. uziemień instalacji urządzeń przetwarzania 
danych. 
PN-IEC 60664-1:1998 Koordynacja izolacji urządzeń elektrycznych w układach niskiego napięcia. 
Zasady. 
PN-90/E-05023  Oznaczenia identyfikacyjne przewodów barwami lub cyframi.  
PN-92/E-05031  Klasyfikacja urządzeń elektrycznych i elektronicznych z punktu widzenia ochrony 
przed porażeniem prądem elektrycznym. wymagania i  badania. 
PN-92/E-08106 Stopnie ochrony zapewniane przez obudowy (Kod IP). 
PN-E-08350-2 Centrale sygnalizacji pożarowej 
PN-92/M-511004/09 Części składowe automatycznych urządzeń sygnalizacji 
pożarowej. Badania przydatności w warunkach pożarów testowych. 
PN-93/E-08390/51 Systemy alarmowe. Systemy transmisji danych. Ogólne wymagania 
dotyczące systemów. 
PN-93/E-08390/52 Systemy alarmowe. Systemy transmisji danych. Ogólne wymagania 
dotyczące systemów. 
PN-93/E-08390/56 Systemy alarmowe. Systemy transmisji alarmu. Systemy łączności 
akustycznej wykorzystujące telefoniczną sieć komutowaną 
PN-93/E-08390/54 Systemy alarmowe. Systemy transmisji alarmu. Systemy transmisji 
alarmu wykorzystujące specjalizowane tory transmisji 
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PN-93/E-08390/55 Systemy alarmowe. Systemy transmisji alarmu. Systemy łączności 
cyfrowej wykorzystujące telefoniczną publiczną sieć komutowaną 
PN-E-08390/1 Systemy alarmowe. Terminologia. 
PN-94/E-01221/11 Materiały do projektowania elektrycznych instalacji alarmowo 
pożarowej. 
PN-92/M-51004/01 Urządzenia elektrycznej sygnalizacji pożarowej. Czujki pożarowe – 
podział, oznaczenia 
PN-82/M-51006 Urządzenia elektrycznej sygnalizacji pożarowej. Technologia. 
PN-93/E-08390/11 Systemy alarmowe. Wymagania ogólne. Postanowienia ogólne. 
PN-93/E-08390/12 Systemy alarmowe. Wymagania ogólne. Zasilacze – parametry 
funkcjonalne i metody badań. 
PN-93/E-08390/13 Systemy alarmowe. Wymagania ogólne. Próby środowiskowe. 
PN-93/E-08390/14 Systemy alarmowe. Wymagania ogólne. Zasady stosowania. 
PN-EN 50173-1:2009/A1:2010 Technika Informatyczna – Systemy okablowania 
strukturalnego – Część 1: Wymagania ogólne 
PN-EN 50173-2:2008 Technika Informatyczna – Systemy okablowania strukturalnego 
– Część 2: Budynki biurowe;  
PN-EN 50174-1:2009 Technika informatyczna. Instalacja okablowania – Część 1- 
Specyfikacja i zapewnienie jakości; 
PN-EN 50174-2:2009 Technika informatyczna. Instalacja okablowania – Część 2 - 
Planowanie i wykonawstwo instalacji wewnątrz budynków; 
PN-EN 50174-3:2005 Technika informatyczna. Instalacja okablowania – Część 3 – 
Planowanie i wykonawstwo instalacji na zewnątrz budynków; 
PN-EN 50346:2004/A1:2009 Technika informatyczna. Instalacja okablowania – 
Badanie zainstalowanego okablowania łącznie z dodatkiem z 2009r; 
PN-EN 50310:2007 Stosowanie połączeń wyrównawczych i uziemiających w 
budynkach z zainstalowanym sprzętem informatycznym.  
System okablowania oraz wydajność komponentów musi pozostać w zgodzie z 
wymaganiami normy PN-PN-EN 50173-1:2009 lub z adekwatnymi normami 
międzynarodowymi, tj. ISO/IEC 
11801:2002/Am1:2008. 
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SPECYFIKACJA TECHNICZNA  
WYKONANIA I ODBIORU ROBÓT BUDOWLANYCH  

 
 

ST. 01.01.00 – SŁOWNIK POJĘĆ PODSTAWOWYCH 
 
 
Użyte w Specyfikacji Technicznej wymienione poniżej określenia należy rozumieć w 
każdym przypadku następująco: 
 

1. Dziennik budowy – opatrzony pieczęcią zamawiającego zeszyt, z ponumerowanymi 
stronami, służący do notowania wydarzeń zaistniałych w czasie wykonywania zadania 
budowlanego, rejestrowania dokonywanych odbiorów robót, przekazywania poleceń  
i innej korespondencji technicznej pomiędzy Inspektorem nadzoru, wykonawcą  
i projektantem. 

 
2. Kierownik budowy – osoba wyznaczona przez wykonawcę, upoważniona do 

kierowania robotami i do występowania w jego imieniu w sprawach realizacji 
kontraktu. 

 
3. Księga obmiaru – akceptowany przez Inspektora nadzoru zeszyt z ponumerowanymi 

stronami służący do wpisywania przez wykonawcę obmiaru dokonywanych robót  
w formie wyliczeń, szkiców i ewentualnie dodatkowych załączników. Wpisy w 
księdze obmiaru podlegają potwierdzeniu przez Inspektora nadzoru.  

 
4. Laboratorium  – laboratorium badawcze, zaakceptowane przez zamawiającego, 

niezbędne do przeprowadzenia wszelkich badań i prób związanych  
z oceną jakości materiałów oraz robót. 

 
5. Materiały – wszelkie tworzywa niezbędne do wykonania robót, zgodne z 

Dokumentacją Projektową i Specyfikacjami Technicznymi, zaakceptowane przez 
Inżyniera. 

 
6. Odpowiednia (bliska) zgodność – zgodność wykonywanych robót z dopuszczonymi 

tolerancjami, a jeśli przedział tolerancji nie został określony – z przeciętnymi 
tolerancjami, przyjmowanymi zwyczajowo dla danego rodzaju robót budowlanych. 
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7. Polecenie (wskazanie) Inspektora nadzoru – wszelkie polecenia przekazane 
wykonawcy przez Inspektora nadzoru, w formie pisemnej, dotyczące sposobu 
realizacji robót lub innych spraw związanych z prowadzeniem budowy. 

 
8. Projektant – uprawniona osoba prawna lub fizyczna będąca autorem Dokumentacji 

Projektowej. 
 
9. Rysunki – część Dokumentacji Projektowej, która wskazuje lokalizację, 

charakterystykę i wymiary obiektu będącego przedmiotem robót. 
 
10. Ślepy kosztorys – wykaz robót z podaniem ich ilości (przedmiar) w kolejności 

technologicznej ich wykonania. 
 
11. Zadanie budowlane – część przedsięwzięcia budowlanego, stanowiąca odrębną 

całość konstrukcyjną lub technologiczną, zdolną do samodzielnego spełnienia 
przewidywanych funkcji techniczno-użytkowych. Zadanie może polegać na 
wykonywaniu robót związanych z budową, modernizacją, utrzymaniem oraz ochroną 
budowli lub jej elementu. 
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1. Wstęp 
1.1. Przedmiot specyfikacji technicznej (ST) 

Przedmiotem niniejszej specyfikacji technicznej są wymagania, dotyczące wykonania i 
odbioru robót, związanych z budową instalacji elektrycznych w związku z przebudową i 
rozbudową części istniejącego budynku w związku ze zmianą sposobu użytkowania. 
 

1.2. Zakres stosowania ST 
Specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy 
zlecaniu i realizacji robót wymienionych w punkcie 1.1.  

 

1.3. Zakres robót objętych ST 
Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą prowadzenia robót związanych z 
wykonaniem instalacji elektrycznych w związku z przebudową i rozbudową części 
istniejącego budynku w związku ze zmianą sposobu użytkowania i obejmują. 

- przygotowanie robót i ich oznakowanie,  
- dostarczenie wszystkich potrzebnych materiałów i sprzętu, 
- montaż rozdzielnic,  
- montaż wewnętrznych linii zasilających, 
- montaż oświetlenia i gniazd wtyczkowych, 
- montaż instalacji uziemiającej, 
- montaż instalacji odgromowej, 
- montaż instalacji sygnalizacji pożaru, 
- montaż instalacji telefonicznej i komputerowej, 
- wykonanie pomiarów elektrycznych, 
- odwiezienie sprzętu po zakończeniu robót. 
- uporządkowanie terenu budowy 

 

1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z obowiązującymi  normami i 
specyfikacją ST DM. 00.00.00 „Część ogólna”. 
Aprobata techniczna - dokument stwierdzający przydatność dane wyrobu do 
określonego obszaru zastosowania. Zawiera ustalenia techniczne co do wymagań 
podstawowych wyrobu oraz metodykę badań dla potwierdzenia tych wymagań. 
Deklaracja zgodności - dokument w formie oświadczenia wydany przez producenta, 
stwierdzający zgodność z kryteriami określonymi odpowiednimi aktami prawnymi, 
normami, przepisami, wymogami lub specyfikacją techniczną dla danego materiału lub 
wyrobu. 
Certyfikat zgodności - dokument wydany przez upoważnioną jednostkę badającą 
(certyfikującą), stwierdzający zgodność z kryteriami określonymi odpowiednimi aktami 
prawnymi, normami, przepisami, wymogami lub specyfikacją techniczną dla badanego 
materiału lub wyrobu. 
Część czynna - przewód lub inny element przewodzący, wchodzący w skład instalacji 
elektrycznej lub urządzenia, który w warunkach normalnej pracy instalacji elektrycznej może 
być pod napięciem a nie spełnia funkcji przewodu ochronnego (przewody ochronne PE i PEN 
nie są częścią czynną). 
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Połączenia wyrównawcze - elektryczne połączenie części przewodzących dostępnych 
lub obcych w celu wyrównania potencjału. 
Kable i przewody - materiały służące do dostarczania energii elektrycznej, sygnałów, 
impulsów elektrycznych w wybrane miejsce. 
Osprzęt instalacyjny do kabli i przewodów - zespół materiałów dodatkowych, 
stosowanych przy układaniu przewodów, ułatwiający ich montaż oraz dotarcie w 
przypadku awarii, zabezpieczający przed uszkodzeniami, wytyczający trasy ciągów 
równoległych przewodów itp. 
Grupy materiałów stanowiących osprzęt instalacyjny do kabli i przewodów: 
- przepusty kablowe i osłony krawędzi, 
- drabinki instalacyjne, 
- koryta i korytka instalacyjne, 
- kanały i listwy instalacyjne, 
- rury instalacyjne, 
- kanały podłogowe, 
- systemy mocujące, 
- puszki elektroinstalacyjne, 
- końcówki kablowe, zaciski i konektory, 
pozostały osprzęt (oznaczniki przewodów, linki nośne i systemy naciągowe, dławice, 
złączki i szyny, zaciski ochronne itp.). 
Urządzenia elektryczne - wszelkie urządzenia i elementy instalacji elektrycznej 
przeznaczone do wytwarzania, przekształcania, przesyłania, rozdziału lub wykorzystania 
energii elektrycznej. 
Odbiorniki energii elektrycznej - urządzenia przeznaczone do przetwarzania energii 
elektrycznej w inną formę energii (światło, ciepło, energię mechaniczną itp.). 
Klasa ochronności - umowne oznaczenie, określające możliwości ochronne urządzenia, 
ze względu na jego cechy budowy, przy bezpośrednim dotyku. 
Oprawa oświetleniowa (elektryczna) - kompletne urządzenie służące do 
przymocowania i połączenia z instalacją elektryczną jednego lub kilku źródeł światła, 
ochrony źródeł światła przed wpływami zewnętrznymi i ochrony środowiska przed 
szkodliwym działaniem źródła światła a także do uzyskania odpowiednich parametrów 
świetlnych (bryła fotometryczna, luminacja), ułatwia właściwe umiejscowienie i 
bezpieczną wymianę źródeł światła, tworzy estetyczne formy wymagane dla danego 
typu pomieszczenia. Elementami dodatkowymi są osłony lub elementy ukierunkowania 
źródeł światła w formie: klosza, odbłyśnika, rastra, abażuru. 
Stopień ochrony IP - określona w PN-EN 60529:2003, umowna miara ochrony przed 
dotykiem elementów instalacji elektrycznej oraz przed przedostaniem się ciał stałych, 
wnikaniem cieczy (szczególnie wody) i gazów, a którą zapewnia odpowiednia obudowa. 
Obwód instalacji elektrycznej - zespół elementów połączonych pośrednio lub 
bezpośrednio ze źródłem energii elektrycznej za pomocą chronionego przed 
przetężeniem wspólnym zabezpieczeniem, kompletu odpowiednio połączonych 
przewodów elektrycznych. W skład obwodu elektrycznego wchodzą przewody pod 
napięciem, przewody ochronne oraz wszelkie urządzenia zmieniające parametry 
elektryczne obwodu, rozdzielcze, sterownicze i sygnalizacyjne, związane z danym 
punktem zasilania w energię (zabezpieczeniem). 
Przygotowanie podłoża - zespół czynności wykonywanych przed zamocowaniem 
osprzętu instalacyjnego, urządzenia elektrycznego, odbiornika energii elektrycznej, 
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układaniem kabli i przewodów mający na celu zapewnienie możliwości ich 
zamocowania zgodnie z dokumentacją. 
Do prac przygotowawczych zalicza się następujące grupy czynności: 
- wiercenie i przebijanie otworów przelotowych i nieprzelotowych, 
- kucie bruzd i wnęk, 
- osadzanie kołków w podłożu, w tym ich wstrzeliwanie, 
- montaż uchwytów do rur i przewodów, 
montaż konstrukcji wsporczych do korytek, drabinek, instalacji wiązkowych, 
szynoprzewodów, 
- montaż korytek, drabinek, listew i rur instalacyjnych, 
- oczyszczenie podłoża - przygotowanie do klejenia. 
Część dostępna - przewodząca część urządzenia elektroenergetycznego lub innego 
przedmiotu, będąca w zasięgu ręki ze stanowiska dostępnego (tj. takiego, na którym 
człowiek o przeciętnej sprawności fizycznej może się znaleźć bez korzystania ze 
środków pomocniczych np. drabiny, słupołazów itp.), która podczas normalnej pracy nie 
jest pod napięciem, jednak może się pod nim znaleźć w momencie zakłócenia 
(uszkodzenia lub niezamierzonej zmiany instalacji elektroenergetycznej, parametrów, 
charakterystyk lub układu pracy urządzenia np. zwarcia, wyniesienia potencjału, 
uszkodzenia izolacji itp.). 
Miejsce wydzielone - zamykana przestrzeń lub miejsce eksploatacji instalacji lub 
urządzeń, do którego dostęp posiadają jedynie osoby upoważnione. 
Napięcie dotykowe Ud (źródłowe przy dotyku) - napięcie pojawiające się przy zwarciu 
doziemnym pomiędzy przewodzącą częścią, która może być (nie jest) dotknięta przez 
człowieka a miejscem na ziemi, na którym znajdują się stopy. 
Osłona izolacyjna - osłona wykonana w celu uniemożliwienia dotknięcia 
elementów w części dostępnej, na których może się pojawić niebezpieczne napięcie np. 
na pancerzu metalowym kabla. 
Ziemia odniesienia - miejsce w którym prąd uziemienia nie powoduje zauważalnej 
różnicy potencjałów pomiędzy dwoma dowolnymi punktami. 
Przewód uziemiający - przewodnik łączący uziemiany element z uziomem, 
umieszczony poza ziemią lub izolowany od ziemi i wody, jeśli się w tym środowisku 
znajduje. 
Uziemienie - zespół środków i urządzeń służących połączeniu przewodzącej części z 
ziemią poprzez odpowiednią instalację. 
Uziom - przewodnik umieszczony w ziemi lub betonie o odpowiednio dużej 
powierzchni styku w celu zapewnienia dobrego połączenia elektrycznego. 
Może występować jako: 
- naturalny (wykonany w innym celu, a używany do uziemienia), 
- sztuczny (wykonany w celu uziemienia), 

Jako podstawę przyjmuje się wykorzystanie uziomów naturalnych, jednak w 
przypadku braku możliwości lub nieopłacalności ich zastosowania, wykonuje się uziomy 
sztuczne. 
Materiały stosowane na uziomy sztuczne: 
- Stal ocynkowana na gorąco oraz pokryta miedzią galwanicznie lub platerowana 
- Miedź goła a także pokryta cyną lub ocynkowana 
Zwody - górna część urządzenia piorunochronnego przeznaczona do przechwytywania 
uderzenia pioruna. 
Jako zwody, ze względów ekonomicznych i zgodnie z zaleceniami normy, wykorzystuje 
się metalowe lub żelbetowe elementy dachu (szczególnie te, które wystają ponad dach). 

Rodzaje zwodów: 
Zwody naturalne - zewnętrzne lub wewnętrzne metalowe pokrycia i konstrukcje nośne 
dachów, a ich zastosowanie dotyczy wszystkich rodzajów ochrony obiektów 
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(podstawowej, obostrzonej i specjalnej). Wykorzystanie elementów dachu jako zwody 
naturalne jest możliwe jeśli spełnione są dodatkowe warunki: 
1. grubość blachy elementu musi być większa od 0,5 mm dla stali, cynku i miedzi oraz 1 
mm dla aluminium 
2. krople metalu wytopione przez piorun nie mogą przedostać się do wnętrza budynku, 
Zwody sztuczne - wykonywane w przypadku braku możliwości zastosowania 
elementów dachu jako zwody naturalne, ze względu na konstrukcję dachu lub 
konieczności spełnienia warunków dodatkowych. Zwody montowane bezpośrednio na 
obiekcie określa się jako nieizolowane, natomiast montowane obok lub nad obiektem 
nazywa się izolowanym. Rozróżnia się zwody poziome (niskie, podwyższone i 
wysokie) i pionowe. Ochronę odgromową z zastosowaniem zwodów poziomych niskich 
lub podwyższonych nazwano ochroną klatkową, natomiast z zastosowaniem zwodów 
pionowych lub poziomych wysokich nazwano ochroną strefową. Ochrona strefowa 
wymaga takiego dobrania wysokości montażu zwodów, aby cały chroniony obiekt 
znalazł się w strefie ochronnej (wyznaczonej przez zwód i jego kąt ochronny). 
Przygotowanie podłoża - zespół czynności wykonywanych przed układaniem zwodów 
lub elementów instalacji uziemienia, mający na celu zapewnienie możliwości ułożenia 
instalacji zgodnie z dokumentacją. Zalicza się tu następujące grupy czynności: 
- wiercenie i przebijanie otworów przelotowych i nieprzelotowych, 
- kucie bruzd, 
- osadzanie kołków w podłożu, w tym ich wstrzeliwanie, 
- osadzanie klocków w podłożu lub na powierzchni, w tym ich klejenie, 
montaż uchwytów i zacisków drutu, taśmy, bednarki a także elementów, które mają być 
chronione np. części metalowe instalacji wentylacyjnych, odbiorczych, masztów itp. 
Ochrona wewnętrzna - zespół działań i urządzeń zapewniający bezpieczeństwo i 
ochronę przed skutkami wyładowań piorunowych, ludziom znajdującym się w budynku. 
Realizowana jest poprzez: wykonanie ekwipotencjalizacji wszystkich urządzeń i 
elementów metalowych, zachowanie odpowiednich odstępów izolacyjnych lub 
stosowanie dodatkowych środków ochrony 
Alarm – Ostrzeżenie o istnieniu niebezpieczeństwa dla życia, mienia lub środowiska. 
System alarmowy – Instalacja elektryczna do wykrywania i sygnalizowania 
nienormalnych warunków, wskazujących na istnienie niebezpieczeństwa (np. zagrożenia 
pożarem). 
Centrala alarmowa – zespół środków sprzętowych i programowych, działający według 
określonego algorytmu i realizujący co najmniej funkcje decyzyjne oraz sterujące w 
systemie alarmowym 
Dane obiektowe – zmienne dane, niezbędne do pracy CSP (centrali sygnalizacji pożaru) 
w określonej konfiguracji systemu, dotyczące konkretnego obiektu. 
Linia dozorowa – tor transmisji łączący ostrzegacze z CSP. 
Czujka (detektor) – Urządzenie do wytwarzania stanu alarmowego po wykryciu 
nienormalnych warunków wskazujących na wystąpienie niebezpieczeństwa. 
Czujnik (sensor) – część czujki reagująca na zmiany wielkości fizycznych, mogące 
wskazywać na pojawienie się niebezpieczeństwa. 
Ostrzegacz – urządzenie uruchamiane ręcznie lub nożnie, wytwarzające stan alarmowy 
Układ decyzyjny – układ który przetwarza sygnał wyjściowy z jednego lub więcej 
źródeł sygnału i rozstrzyga, czy powinien zostać wytworzony stan alarmowania. 
Ostrzegacz pożarowy – element przyłączony do linii dozorowej, zdolny do nadawania 
lub odbierania informacji związanej z wykrywaniem pożaru. 
Ostrzegacz pożarowy adresowalny – ostrzegacz pożarowy, który może być 
indywidualnie identyfikowany w CSP 
Strefa dozorowa – część chronionego obiektu, w której zainstalowano jeden lub więcej 
ostrzegaczy i dla których przewidziano wspólną sygnalizację strefową. 
Sygnalizacja – informacja przekazywana za pomocą elementu sygnalizacyjnego. 
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Tor transmisji – połączenie fizyczne, znajdujące się na zewnątrz obudowy CSP, służący 
do transmisji informacji i/lub pomiędzy CSP i innymi częściami systemu sygnalizacji 
pożarowej i/lub częściami CSP znajdującymi się w oddzielnych obudowach. 
Wyświetlacz alfanumeryczny – wskaźnik zdolny do podania informacji przez 
wyświetlenie komunikatów z użyciem liter i cyfr. 
Urządzenie sterujące – część systemu alarmowego do włączania, wyłączania, 
blokowania, odblokowywania systemu alarmowego lub jego części przez zmianę stanu 
centrali alarmowej 
Urządzenie zasilające – część systemu alarmowego, dostarczająca energii do 
określonych parametrów, niezbędnej do działania systemu lub jego części. 
Ręczny ostrzegacz pożarowy ROP – element adresowalny, który po zbiciu szybki 
przesyła do centrali kryterium alarmu pożarowego.  
Instalacja komputerowa – kompletna sieć przewodów i urządzeń elektrycznych, 
służących bezawaryjnemu zasilaniu komputerów i rozprowadzeniu cyfrowego. 
Instalacja telefoniczna – kompletna sieć przewodów i urządzeń elektrycznych, 
służących rozprowadzeni sygnału telefonicznego. 
 Linia kablowa – kabel wielożyłowy lub wiązka kabli jednożyłowych w układzie 
wielofazowym lub kilka kabli jedno lub wielożyłowych połączonych równolegle, łącznie 
z osprzętem, ułożone na wspólnej trasie i łączące zaciski tych samych dwóch urządzeń 
elektrycznych jedno- lub wielofazowych. 
Trasa kablowa – pas terenu, w którym ułożone są jedna lub więcej linii kablowych.  
Napięcie znamionowe linii – napięcie międzyprzewodowe, na które linia kablowa 
została zbudowana  
Osprzęt linii kablowych – zbiór elementów przeznaczonych do łączenia, rozgałęziania 
lub zakończenia kabli. 
Osłona kabla  – konstrukcja przeznaczona do ochrony kabla przed uszkodzeniami 
mechanicznymi, chemicznymi i działaniem łuku elektrycznego . 
Przykrycie – folia ułożona nad kablem w celu ostrzeżenia a przez to ochrony przed 
mechanicznym uszkodzeniem z góry.  
Przegroda  – osłona ułożona wzdłuż kabla w celu oddzielenia go od sąsiedniego kabla 
lub od innych urządzeń.  
Skrzyżowanie – miejsce na trasie linii kablowej , w którym jakakolwiek część rzutu 
poziomego linii kablowej przecina lub pokrywa jakąkolwiek część rzutu poziomego 
innej linii kablowej lub innego urządzenia podziemnego.  
Zbli żenie – takie miejsce na trasie linii kablowej, w którym odległość między linia 
kablową, urządzeniem podziemnym lub drogą komunikacyjną itp. jest mniejsza niż 
odległość dopuszczalna dla danych warunków układania bez stosowania przegród lub 
osłon zabezpieczających i w których nie występuje skrzyżowanie .  
Przepust kablowy – konstrukcja o przekroju okrągłym przeznaczona do ochrony kabla 
przed uszkodzeniami mechanicznymi, chemicznymi i działaniem łuku elektrycznego.  
 

 

1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót 
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w ST DM. 00.00.00. „Część ogólna”.  
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z ST, 
częścią rysunkową Dokumentacji Projektowej i poleceniami Inżyniera. 

 

2. Materiały 
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2.1. Ogólne wymagania dotyczące materiałów 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania, podano w  ST 
DM. 00.00.00 „Część ogólna” 
Materiały użyte do budowy, powinny spełniać warunki, określone w odpowiednich 
normach przedmiotowych, wymienionych w ST, a w przypadku braku normy, 
powinny odpowiadać warunkom technicznym wytwórni lub innym umownym 
warunkom. Wszystkie materiały użyte do wykonania robót muszą być fabrycznie nowe. 
Do wykonania robót należy stosować materiały zgodnie z ST, DP (dokumentacją 
projektową) i instrukcjami Inżyniera Projektu. W odniesieniu do materiałów i wyrobów 
posiadających aprobaty techniczne, aprobaty te winny być przedłożone Inżynierowi. 

 

2.2 Materiały 
� cynk w spraju typ AN-90W-03 lub równoważny 
� drut Fe/Zn fi 8mm 
� Dzwonek 220 V 
� FMC-210-DM-G-R LSn ROP czerwony, wewnętrzny lub równoważny 
� gniazdo 230V DATA 1x2P+Z czerwone 45x45 + klucz do gniazda DATA 
� Gniazdo 2P 10/16A 250V IP20 kpl st.podst. 
� Gniazdo 2P+Z 10/16A 250V IP-44 
� Gniazdo 2x2P+Z 10/16A 250V IP20 kpl. podst 
� Gniazdo komp. p/t RJ45,podw.kat.6 
� Gniazdo Telefoniczne RJ12 
� Kabel Cu YKY-0,6/1kV, 5x10mm2 
� Kabel Cu YKY-0,6/1kV, 5x4mm2 
� Kabel Cu YKYżo-0,6/1kV, 1x35mm2 
� Kable elektroenergetyczne YKYżo 0,6/1kV / NYY-O/J, 4x50 (ilość i przekrój żył n x 

mm2) 
� Kable telekomunikacyjne stacyjne YTKSY 3x2 x 0.8 mm 
� klucz - FMM-KEY-Form G/H lub równoważny 
� Końcówka kablowa na żyłach Cu K 16 mm2 
� Łącznik jednobiegunowy p/t IP-20 
� Łącznik p/t krzyżowy podw.st.IP20 
� Łącznik świecz. p/t 250V/10A. IP20 
� łączniki bryzgoszczelne 
� masa uszczelniająca o odpowiedniej odporności ogniowej 
� moduł KM8 STP RJ-45 kat.6/klasa E + adapter 22,5x45 mm do modułów keystone 
� Moduł telefoniczny RJ12 6p6c 
� nity do uchwytów na blachę 6 mm 
� opaski kablowe typu Oki 
� Oprawa oświetlenia ewakuacyjnego LED Infinity AS LED 1,2W IFAS/2/SE/AT lub 

równoważna 
� oprawa oświetleniowa zewnętrzna Updoor 2x18W TC-L SHM E IP65 2J AT z 

termostatem lub równoważna 
� Oprawy oświetlenia ewakuacyjnego LED Infinity B LED 1,2W IFB/2/SE/AT 
� Oprawy oświetleniowe awaryjne - LVNC/2/SE/AT 1W lub równoważna 
� Oprawy oświetleniowe awaryjne - LVNO/2/SE/AT 1W lub równoważna 
� Oprawy oświetleniowe awaryjne - LVNO/2/SE/AT 3W lub równoważna 
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� Oprawy oświetleniowe nastropowa  LED Lotos Elegance Round PC 1800 LM, E  
IP54 840 lub równoważna 

� Oprawy oświetleniowe nastropowa  LED Meteor LUX 4400 LM, Opal  E 840 lub 
równoważna 

� Oprawy oświetleniowe nastropowa  LED Meteor LUX 5200 LM, Opal  E 840 lub 
równoważna 

� Oprawy oświetleniowe nastropowa  LED Rubin Look 4400 LM, Micro - PRM EDD 
IP44 34 840 lub równoważna 

� Oprawy oświetleniowe nastropowa  LED Rubin Look 4400 LM, PLX E IP44 34 840 
lub równoważna 

� Oprawy oświetleniowe nastropowa  LED Rubin Look 4400 LM,Micro - PRM E IP44 
34 840 lub równoważna 

� Oprawy oświetleniowe nastropowa  LED Rubin Look 5200 LM, Micro PRM E IP44 
34 840 lub równoważna 

� Oprawy oświetleniowe nastropowa hermetyczna LED Neptun PC 2600 LM, PLX E, 
IP65 lub równoważna 

� pierścienie odgałęźne 
� przewody YDY 3x2,5 mm2 750V 
� Przewód HDGs-300/500V 2x1mm2 
� Przewód NYM-J/O/YDY-450/750V 5x4mm2 
� Przewód UTP 4x2x0,5 kat. 6 
� Przewód YDYp-450/750V 3x1,5mm2 
� Przewód YDYp-450/750V 3x2,5mm2 
� Przewód YDYp-450/750V 4x1,5mm2 
� Puszka p/t PK-2x60 do ścian pustych, bezhalogenowa, samogasnąca 
� Puszka p/t PK-60 do ścian pustych, bezhalogenowa, samogasnąca 
� puszki izolacyjne podtynkowe 
� ramka 3-modułowa + support uchwyt 4-modułowy 
� Ramka dla osprzętu p/t pojedyncza 
� rozdzielnia TE-0 kompletna według schematu rozdzielni rys E-6 
� rozdzielnia TE-1 - kompletna, według schematu tablicy rys. E-07 
� rozdzielnia TWC - kompletna, według schematu tablicy rys. E-8 
� rury AROT VA 50 lub równoważne 
� uchwyt na blachę kątowy skręcony typ AN-08/OG lub równoważny 
� uchwyt na rant dachu typ AN-10B/OG lub równoważny 
� uchwyty ścienneVF50  lub równoważne 
� uchwyty uniwersalne typu UKU 
� włącznik bistabilny impulsowy szklany 
� zapasowa szybka do ręcznych ostrzegaczy pożarowych (5 sztuk) DKM-SPARE-

GLASS lub równoważna 
� złącze przelotowe 2 śrubowe  typ AN-01B/OG lub równoważne 

 

2.3. Składowanie materiałów 
Materiały należy przechowywać w pomieszczeniach zamkniętych przystosowanych do tego 
celu, suchych, przewietrzanych i dobrze oświetlonych. Sposób składowania materiałów 
elektrycznych w magazynie jak i konserwacja tych materiałów powinny być dostosowane do 
rodzaju materiałów. Materiały np. rury instalacyjne, kable i przewody, osprzęt należy 
przechowywać w pomieszczeniach zamkniętych, suchych, przewietrzanych i oświetlonych. 
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Rury należy składować w wiązkach w pozycji stojącej pionowej, kable w czasie składowania 
powinny znajdować się na bębnach. Dopuszcza się składowanie krótkich odcinków w kręgach. 
 

2.4  Odbiór materiałów na budowie 
Materiały na budowę należy dostarczać łącznie ze świadectwami jakości i aprobatami 
technicznymi, deklaracjami zgodności , kartami gwarancyjnymi i protokołami odbioru 
technicznego. Dostarczone na miejsce budowy materiały należy sprawdzić pod względem 
kompletności i zgodności z danymi producenta. W razie stwierdzenia wad lub wystąpienia 
wątpliwości co do jakości materiałów, należy przed ich wbudowaniem , poddać je 
badaniom, określonym przez Inżyniera Projektu. 

 
 

3. Sprzęt 

3.1. Ogólne wymagania dotyczące sprzętu 

Warunki ogólne stosowania sprzętu podano w ST DM. 00.00.00. „Część ogólna". Sprzęt 
używany przez Wykonawcę powinien uzyskać akceptację Inżyniera. Sprzęt powinien 
odpowiadać wymaganiom ST DM. 00.00.00. Zamawiający pozostawia dobór sprzętu i 
maszyn Wykonawcy jako stronie wyspecjalizowanej w tego typu pracach.  

 

4. Transport 
4.1. Warunki ogólne transportu 

Warunki ogólne transportu podano w ST DM. 00.00.00. „Część ogólna". 
Zamawiający żąda od wykonawcy należytej dbałości oraz zachowania wszelkich norm 
bezpieczeństwa ludzi i mienia podczas transportu materiałów, sprzętu i maszyn do i z placu 
budowy. 
 

 

5. Wykonanie robót  
5.1. Ogólne warunki wykonania robót 

Ogólne warunki wykonania robót podano w ST DM. 00.00.00. „Część ogólna". 
Wykonawca przedstawi Inżynierowi do akceptacji projekt organizacji i harmonogram 
robót, jest na swój koszt wykonać i utrzymać zabezpieczenie terenu robót, a także 
zapewnić warunki bezpieczeństwa pracownikom jak i osobom trzecim. Wykonawca 
będzie na własny koszt usuwał zbędne materiały, odpady i niepotrzebne urządzenia 
prowizoryczne, a także składował materiały w taki sposób, aby nie stwarzały 
jakiegokolwiek zagrożenia dla zdrowia lub mienia osób trzecich. Prace należy prowadzić 
w sposób zgodny z przepisami obowiązującymi dla tego typu prac, a w szczególności 
przestrzegać przepisy bhp i p.poż (Dz. U. Nr 13/72, poz.93). 
 

5.2. Roboty przygotowawcze 
5.2.1. Trasowanie 

- wytyczenie tras przewodów na ścianach budynku, 
- wytyczenie miejsc pod montaż korytek i rur osłonowych, 
- mechaniczne wykonanie otworów w ścianach i stropach (murowanych i betonowych) 
Trasowanie należy wykonać uwzględniając konstrukcję budynku oraz zapewniając 
bezkolizyjność z innymi instalacjami. Trasa instalacji powinna być przejrzysta, prosta i 
dostępna dla prawidłowej konserwacji i remontów. Wskazane jest, aby trasa przebiegała 
w liniach poziomych i pionowych. 
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5.2.2. Kucie bruzd i zaprawianie wnęk pod tablice 

- bruzdy należy dostosować do średnicy rury z uwzględnieniem rodzaju i grubości tynku, 
- przy układaniu dwóch lub kilku rur w jednej bruździe szerokość bruzdy powinna być 

taka, aby odstęp między rurami wynosił nie mniej niż 5 mm. 
- rury zaleca się układać jednowarstwowo, 
- zabrania się wykonywania bruzd w cienkich ścianach działowych w sposób osłabiający 

ich konstrukcję, 
- zabrania się kucia bruzd, przebić i przepustów w betonowych elementach 

konstrukcyjno-budowlanych, 
- przy przejściach z jednej strony ściany  na drugą lub ze ściany na strop, cała rura 

powinna być pokryta tynkiem, 
- przebicia przez ściany należy wykonywać w taki sposób, aby rurę można było wyginać 

łagodnymi łukami, o promieniu nie mniejszym od wartości podanych w p. 5.3.1., 
- rury w podłodze mogą być układane w warstwach konstrukcyjnych podłogi (stropu), ale 

w taki sposób, aby nie były narażone na naprężenia mechaniczne. Mogą być one 
również zatapiane w warstwie wyrównawczej podłogi. 

 
5.2.3. Przejścia przez ściany i stropy 

- wszystkie przejścia obwodów instalacji elektrycznych przez ściany, stropy itp. 
(wewnątrz budynku) muszą być chronione przed uszkodzeniami, 

- przejścia wymienione wyżej należy wykonywać w przepustach rurowych, 
- przejścia pomiędzy pomieszczeniami o różnych atmosferach powinny być wykonane w 

sposób szczelny, zapewniający nieprzedostawanie się wyziewów, 
- obwody instalacji elektrycznych przechodzące przez podłogi muszą być chronione do 

wysokości bezpiecznej przed przypadkowymi uszkodzeniami. Jako osłony przed 
uszkodzeniem mechanicznym można stosować rury stalowe, rury z tworzyw sztucznych, 
kształtowników, korytka blaszane, drewniane itp. 

 

5.3. Roboty instalacyjno--montażowe 
Prowadzenie instalacji i rozmieszczenie urządzeń elektrycznych w budynku powinno 
zapewniać bezkolizyjność z innymi instalacjami w zakresie odległości i ich 
wzajemnego usytuowania. Główne ciągi instalacji układać w rurkach oraz pod tynk. 
Do wyposażenia technicznego budynku oprócz instalacji elektrycznej zalicza się 
instalacje ciepłej i zimnej wody, klimatyzacji, wentylacji, kanalizacji, piorunochronną 
i telekomunikacyjną. Pomiędzy tymi instalacjami oraz towarzyszącymi urządzeniami 
istnieją pewne zależności, a także powiązania, które muszą być uwzględnione w 
trakcie projektowania budowy, modernizacji bądź remontu. W Pierwszej kolejności 
chodzi o takie prowadzenie poszczególnych instalacji i lokalizacji urządzeń, aby 
wykluczyć lub zmniejszyć do minimum negatywne wzajemne oddziaływanie oraz 
niekorzystny wpływ na otoczenie  budynku. Mogące wystąpić w budynku anormalne 
stany instalacji elektrycznej i współpracujących z nią urządzeń, takie jak zwarcia, 
przeciążenia, przepięcia, i przerwy w obwodach często prowadza  do powstania 
zagrożeń. Zagrożenia te przejawiają się na przykład w osiąganiu przez fragmenty 
instalacji  i urządzeń podwyższonych temperatur lub pojawienia się iskrzenia, które w 
konsekwencji mogą stać się przyczyną pożaru. Z kolei inne niż elektryczne , 
wymienione wyżej instalacje powinny być  tak prowadzone, aby czynności przy ich 
konserwacji bądź wymianie nie prowadziły do uszkodzeń instalacji  i urządzeń 
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elektrycznych, gdyż grozi to porażeniem osób wykonujących te czynności. Chodzi tu 
głównie  o zapewnienie takich odległości pomiędzy instalacjami, aby można było 
swobodnie i bezpiecznie  operować narzędziami niezbędnymi do prowadzenia 
zabiegów konserwacyjnych i remontowych. Wewnętrzne linie zasilające prowadzić na 
korytkach i w rurkach (w ciągach pionowych) oraz w rurkach instalacyjnych p/t przy 
podejściach do tablic na parterze i piętrze. Poszczególne obwody rozprowadzić w 
korytkach w przestrzeni stropu podwieszanego (ciągi główne) oraz pod tynkiem. 
Dopuszcza się prowadzenie przewodów elektrycznych wtynkowych pod warunkiem 
pokrycia ich warstwą co najmniej 5 mm. W instalacji umieszczonej na tynku, rury, 
listwy bądź same przewody mocować na powierzchni ścian i stropów już wcześniej 
otynkowanych.  

 
 

5.3.1. Układanie rur i osadzanie puszek 
- rury należy układać i mocować w uprzednio wykonanych bruzdach, 
- łuki z rur sztywnych należy wykonywać przy użyciu gotowych kolanek lub przez 
wyginanie rur w trakcie ich układania. Najmniejszy dopuszczalny promień łuku powinien 
wynosić: 
Średnica znamionowa rury , mm 18 21 22 28 37 47 

Promień łuku, mm 190 190 250 250 250 450 

Przy kształtowaniu łuku spłaszczenie rury nie może być większe niż 15% wewnętrznej 
średnicy rury. 
- łączenie rury należy wykonać za pomocą połączeń jednokielichowych lub złączek 
dwukielichowych. Najmniejsza długość połączenia jednokielichowego powinna wynosić: 
Średnica znamionowa rury , mm 18 21 22 28 37 47 

Promień łuku, mm 35 35 40 45 50 60 

- puszki powinny być osadzone na takiej głębokości, aby ich górna (zewnętrzna) krawędź 
po otynkowaniu ścian była zrównana z tynkiem. Przed zainstalowaniem należy w 
puszcze wyciąć wymaganą liczbę otworów dostosowanych do średnicy wprowadzanych 
rur. 
- koniec rury powinien wchodzić do środka puszki na głębokość do 5 mm. 
 

5.3.2. Wciąganie przewodów do rur 
Do rur ułożonych zgodnie z p. 5.3.1. po ich przykryciu warstwą tynku lub masy 
betonowej, należy wciągać przewody przy użyciu sprężyn instalacyjnych, zakończonej z 
jednej strony kulką, a z drugiej uszkiem. Zabrania się układania rur z wciągniętymi w nie 
przewodami. 
 

5.3.3. Mocowanie puszek 
Puszki należy osadzać na ścianach (przed ich tynkowaniem) w sposób trwały za pomocą 
kołków rozporowych lub klejenia. Puszki po zamontowaniu należy przykryć pokrywami 
montażowymi. Możliwe jest stosowanie puszek i sprzętu instalacyjnego jak dla instalacji 
podtynkowej w sposób podany w p. 5.3.1. 

 

5.3.4. Układanie i mocowanie przewodów w tynku 
- instalacje wtynkowe należy wykonywać przewodami wtynkowymi. Dopuszcza się 
stosowanie przewodów wielożyłowych płaskich, 
- na podłożu z drewna lub innych materiałów palnych można układać przewody na 
warstwie zaprawy murarskiej grubości co najmniej 5 mm, oddzielającej przewód od 
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ściany. Przewody mające dwie warstwy izolacji tj. izolację każdej żyły oraz wspólną 
powłokę, można układać bezpośrednio na podłożu drewnianym lub z innego materiału 
palnego, jeżeli zabezpieczenie obwodu wynosi nie więcej niż 16 A, 
- przewody wprowadzone do puszek powinny mieć nadwyżkę długości niezbędną do 
wykonania połączenia. Przewód neutralny powinien być nieco dłuższy niż przewody 
fazowe, 
- zagięcia i łuki w płaszczyźnie przewodu powinny być łagodne. W tym celu należy 
przeciąć wzdłuż mostki pomiędzy żyłami przewodu nie uszkadzając ich izolacji. 
- podłoże do układania na nim przewodów powinno być gładkie, 
Przewody należy mocować do podłoża za pomocą klamerek. Dopuszcza się również 
mocowanie za pomocą gwoździków wbijanych w mostek przewodu, 
Mocowanie klamerkami lub gwoździkami należy wykonywać w odstępach około 50 cm, 
wbijając je tak, aby nie uszkodzić izolacji żył przewodu. Zabrania się zaginania 
gwoździków na przewodzie, 
- do puszek należy wprowadzać tylko te przewody, które wymagają łączenia w puszce, 
pozostałe przewody należy prowadzić obok puszki, 
- przed tynkowaniem końce przewodów należy zwinąć w luźny krążek i włożyć do 
puszek, a puszki zakryć pokrywami lub w inny sposób zabezpieczyć je przed 
zatynkowaniem, 
- zabrania się układania przewodów bezpośrednio w betonie, w warstwie wyrównawczej  
podłogi, w złączach płyt itp. Bez stosowania osłon w postaci rur wg p. 5.3.1. 

 

5.3.5  Przygotowanie końców żył i łączenie przewodów 
- w instalacjach elektrycznych wnętrzowych łączenia przewodów należy wykonywać w 
sprzęcie i osprzęcie instalacyjnym iw odbiornikach. Nie wolno stosować połączeń 
skręcanych, 
- w przypadku gdy odbiorniki elektryczne mają wyprowadzone fabrycznie na zewnątrz 
przewody, a samo ich przyłączenie do instalacji nie zostało opracowane w projekcie, 
sposób przyłączania należy uzgodnić z projektantem lub kompetentnym 
przedstawicielem inwestora, 
- przewody muszą być ułożone swobodnie i nie mogą być narażone na naciągi i 
dodatkowe naprężenia, 
- do danego zacisku należy przyłączyć przewody o rodzaju wykonania, przekroju i w 
liczbie, do jakich zacisk ten jest przystosowany, 
- w przypadku stosowania zacisków, do których przewody są przyłączane za pomocą 
oczek, pomiędzy oczkiem a nakrętką oraz pomiędzy oczkami powinny znajdować się 
podkładki metalowe, zabezpieczone przed korozją w sposób umożliwiający przepływ 
prądu, 
- długość odizolowanej żyły przewodu powinna zapewniać prawidłowe przyłączenie, 
- zdejmowanie izolacji i oczyszczenie przewodu nie może powodować uszkodzeń 
mechanicznych. W przypadku stosowania żył ocynowanych proces czyszczenia nie 
powinien uszkadzać warstwy cyny, 
- końce przewodów miedzianych z żyłami wielodrutowymi (linek) powinny być 
zabezpieczone zaprasowanymi tulejkami lub ocynowane (zaleca się stosowanie tulejek 
zamiast cynowania) 

 

5.3.6  Podejścia do odbiorników 
- podejścia instalacji elektrycznych do odbiorników należy wykonać w miejscach 
bezkolizyjnych, bezpiecznych oraz w sposób elastyczny, 
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- podejścia do przewodów ułożonych w podłodze należy wykonywać w rurkach 
stalowych zamocowanych pod powierzchnią podłogi, albo w specjalnie do tego celu 
przewidzianych kanałach. Rury i kanały muszą spełniać odpowiednie warunki 
wytrzymałościowe i być wyprowadzone ponad podłogę do wysokości koniecznej dla 
danego odbiornika, 
- podejścia w górę od przewodów ułożonych pod stropami mogą być wykonane tak jak 
cała instalacja, lecz samo podejście przez strop należy wykonać zgodnie z p. 5.2.3., 
- podejścia zwieszakowe stosuje się w przypadku zasilania odbiorników od góry. 
Podejścia tego rodzaju stosuje się najczęściej do: 

- opraw oświetleniowych 
- odbiorników zasilanych z instalacji wykonanych przewodami szynowymi, na 

drabinkach kablowych, w korytkach itp. 
Podejścia zwieszkowe należy wykonywać jako sztywne lub elastyczne, w zależności od 
warunków technologicznych i rodzaju wykonywanej instalacji. 
- do odbiorników zamocowanych na ścianach, stropach lub konstrukcjach podejścia 
należy wykonywać przewodami ułożonymi na tych ścianach, stropach lub konstrukcjach 
budowlanych, a także na innego rodzaju podłożach np. kształtowniki, korytka, drabinki 
kablowe itp. 
 

5.3.7  Przyłączenie odbiorników 
- miejsca połączeń żył przewodów z zaciskami odbiorników powinny być dokładnie 
oczyszczone. Samo połączenie musi być wykonane w sposób pewny pod względem 
elektrycznym  i mechanicznym oraz zabezpieczone przed osłabieniem siły docisku i 
korozję. 
- bez względu na rodzaj instalacji, przyłączenia odbiorników są wykonywane w zasadzie 
jednakowo, z tym że dzielą się na dwa rodzaje: 

- przyłączenia sztywne 
- przyłączenia elastyczne 

- przyłączenia sztywne należy wykonywać w rurach sztywnych wprowadzonych 
bezpośrednio do odbiorników oraz przewodami kabelkowymi i kablami. Wykonuje się je 
do odbiorników stałych, zamocowanych do podłoża i nie ulegającym żadnym 
przesunięciom. 
- przyłączenia elastyczne stosuje się, gdy odbiorniki są narażone na drgania o dużej 
amplitudzie lub przystosowane są do przesunięć i przemieszczeń. Przyłączenia te należy 
wykonywać: 

- przewodami izolowanymi wielożyłowymi giętkimi lub oponowymi, 
- przewodami izolowanymi wielożyłowymi giętkimi w rurach elastycznych, 
- przewodami izolowanymi wielożyłowymi giętkimi lub oponowymi w rurach 

elastycznych 
- przewody wychodzące z rur powinny być zabezpieczone przed mechanicznymi 
uszkodzeniami izolacji, np. przez założenie tulejek izolacyjnych. 
- w miejscach narażonych na uszkodzenia mechaniczne przewody doprowadzane do 
odbiorników muszą być chronione. 
 

5.3.8  Montaż konstrukcji wsporczych (korytek i uchwytów) 
Konstrukcje wsporcze i uchwyty przewidziane do ułożenia na nich instalacji 
elektrycznych, bez względu na rodzaj instalacji, powinny być zamocowane do podłoża 
(ścian, stropów, elementów konstrukcji budynku itp.) w sposób trwały, uwzględniający 
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warunki lokalne i technologiczne, w jakich dana instalacja będzie pracować oraz sam 
rodzaj instalacji 

 
5.3.8.1.  Korytka kablowe 

Korytka kablowe i pokrywy będą wykonane z cynkowanej na gorąco (grubość warstwy między 50 i 
150 µm) blachy stalowej o grubości co najmniej 1 mm. Korytka zostaną wykonane z krawędziami 
bocznymi o wysokości co najmniej 60 mm z otworami perforacyjnymi w dnie i ściankach. Zgięcia, 
teowniki, połączenia, zwężki, itd. Będą produktami tego samego typu i producenta co korytka i będą 
dostosowane do zakrętów trasy. Elementy stosowane na zgięciach będą wystarczająco szerokie, aby 
swobodnie pomieścić kable przy wymaganym promieniu zgięcia. Maksymalna ilość kabli 
ułożonych w korytku będzie  zgodna z zaleceniami producenta. Kompletna instalacja będzie mieć 
ok. 25% wolnego miejsca w każdym korytku. Korytka będą zawieszone na typowych uchwytach i 
będą nadawać się do poprzecznego mocowania kabli. Mocowania korytka będą regulowane. 
Odległość zawieszenia i wsparcia będzie zgodna z zaleceniami producenta korytek. Maksymalne 
odgięcie nie przekroczy 5 mm przy maksymalnym ładunku kabli w korytku. Odchylone 
zawieszenia będą konsultowane z Inspektorem Nadzoru. Odchylenie będzie poddane zatwierdzeniu 
przez Inspektora nadzoru. Korytka zostaną starannie wyosiowane. Korytka zostaną zaopatrzone w 
pokrywy, chyba że będą umieszczone w ciasnych miejscach lub w pobliżu sufitów. Pokrywy będą 
mocowane metalowymi zaciskami. Wszystkie urządzenia podwieszające i mocujące, nakrętki, 
podkładki itp. Będą wykonane z tego samego materiału co dane korytko. Uszkodzenia korytek 
łącznie z zawieszeniami itp. Zostaną usunięte zgodnie z przepisami konserwacyjnymi. 
 

5.4. Ochrona od porażeń 
Ochrona od porażeń zgodna z normą PN – IEC 60364 (zbiór), ochrona dodatkowa w 
postaci wyłączników różnicowo – prądowych i wyłączniki instalacyjne – napadowe serii 
S-300. 

 
5.5. Instalacja uziemiająca 

Jako główną szynę uziemiającą wykorzystać ciągi drabinek kablowych, korytek typu X 
111 z blachy ocynkowanej oraz konstrukcje metalowe. Do szyny tej przyłączyć 
wszystkie elementy metalowe jak np. balustrady metalowe, schody metalowe itp. 
Instalację wodociągową i rury c.o. połączyć uziomem otokowym przewodem o 
minimalnym przekroju nie mniejszym niż 25 mm2 Cu lub płaskownikiem FeZn 30x4. 

 
5.6. Instalacja odgromowa 

Uziemienie instalacji odgromowej będzie stanowił uziom otokowy wykonany z bednarki 
FeZn 30x4. Bednarkę ułożyć na głębokości 0,8 m w odległości 1 m o ścian obiektu. Jako 
uziemienie wykorzystać należy również zbrojenie ław i słupów fundamentowych, a jako 
przewody odprowadzające naturalne istniejące stalowe słupy podpierające dach. 
Bednarkę z prętami łączyć przez spawanie. Po krawędzi dachu dobudówki hali 
treningowej wykonać dodatkowo zawód poziomy niski na wspornikach dachowych z 
PCV klejonych do papy drutem Drezn ø 8 mm układanego w bruzdach pod tynkiem. 
Złącza kontrolne wypuścić ze ściany na wysokości 0,5 m.  

 
 

5.7. Wykonanie instalacji sygnalizacji pożaru 
5.7.1. Wykonanie tras kablowych 

Trasy kablowe wykonać natynkowo w listwach PCV. W miarę możliwości trasy 
wykonać ponad sufitami podwieszanymi na uchwytach. Do wykonania tras kablowych 
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dla przewodów HDGS PH90 stosować specjalne uchwyty określone w świadectwie 
dopuszczenia lub innym ateście instalowanych przewodów. Na przejściach przez ściany i 
stropy, w szczególności między strefami pożarowymi wykonać uszczelnienia ogniowe. 

 
5.7.2. Układanie przewodów 

Przewody układać na przygotowanych trasach kablowych. W razie konieczności 
zastosować dodatkowe mocowanie do elementów tras za pomocą opasek kablowych. 
Zwrócić szczególną uwagę na zachowanie ciągłości izolacji oraz nieprzekraczanie 
minimalnych promieni gięcia oraz sił wciągania określonych w danych producenta 
zastosowanych przewodów. Połączenia przewodów powinny mieć odpowiednią 
wytrzymałość mechaniczną i elektryczną oraz powinny być od siebie elektrycznie 
odizolowane. Do połączeń przewodów należy wykorzystywać listwy zaciskowe w 
elementach oraz specjalne puszki połączeniowe. Puszki również muszą posiadać 
Certyfikat Zgodności. Nie dopuszcza się łączenia przewodów w listwach i korytkach 
instalacyjnych. Całe oprzewodowanie powinno być odpowiednio zamocowane i 
rozprowadzone, albo zabezpieczone w celu uniknięcia uszkodzenia w środowisku, w 
którym jest stosowane. 

 
5.7.3. Montaż urządzeń 

Urządzenia montować i podłączać zgodnie z instrukcją producenta i wiedzą techniczną. 
Lokalizację urządzeń w obiekcie zaznaczono na rysunkach w projekcie. Lokalizację 
urządzeń należy zweryfikować pod kątem ich współistnienia z innymi urządzeniami w 
obiekcie takimi jak lampy czy ciągi wentylacyjne mogące mieć wpływ na pracę 
detektorów pożaru. 

 
5.7.4. Sprawdzenie i uruchomienie systemu 

Sprawdzeniu pod względem poprawności działania oraz zachowania wymaganych 
parametrów podlegają wszystkie elementy systemu. Sprawdzeniu pod względem 
poprawności działania oraz zachowania wymaganych parametrów podlegają urządzenia 
do transmisji sygnałów alarmowych i uszkodzeniowych do oddalonego centrum 
nadzorczego. Konfigurację programową systemu należy uzgodnić z użytkownikiem.  
 

5.8. Wykonanie okablowania telefonicznego i komputerowego. 
5.8.1. Montaż poszczególnych elementów okablowania w szafach teletechnicznych. 

W budynku zostanie zabudowana szafa teletechniczna 19” Centralny Punkt 
Dystrybucyjny CPD – szafa wisząca 19” U-12. W szafie zostaną umieszczone urządzenia 
aktywne sieci i zasilacze UPS w wersji rack. Wprowadzenie kabli do szafy odbędzie się 
przez przepust szczotkowy umieszczony w tylnych drzwiach szafy. Po wykonaniu prac 
panele krosowe należy opisać zgodnie z projektem. Opis paneli ma pozwalać na szybką 
identyfikację  łącza sieci strukturalnej. 

 
5.8.2. Prowadzenie przewodów (kabli). 

Projektowana instalacja wykonana będzie nieekranowanymi kablami czteroparowymi z 
żyłami miedzianymi kategorii 6. Powłoka kabla LSZH. Szczegółowe parametry kabli 
podano w projekcie technicznym. Zastosowane przewody mają pozwolić na uzyskanie 
25-letnie gwarancji producenta okablowania. Przewody należy układać w kanałach PCV 
/ metalowych.. Kable powinny być ułożone luzem, nie dopuszcza się łączenia 
przewodów w wiązki przy użyciu pasków zaciskowych PCV. Przy prowadzeniu 
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przewodów przez przepusty w ścianach, stropach należy stosować rury przepustowe 
PCV (peszel) zapobiegające uszkodzeniu izolacji przewodów UTP. Przewody nie 
powinny mieć bezpośredniego kontaktu z betonem, cegłą lub innym materiałem 
konstrukcyjnym. Przewody UTP należy zakończyć na panelu krosowym w szafach a z 
drugiej na gniazdach typu RJ-45 w tzw. punktach logicznych (PL). W skład jednego 
zestawu PL wchodzą dwa gniazda RJ-45 UTP kat. 6 Do zarabiania złącz należy stosować 
narzędzia systemowe producenta. Gwarantuje to właściwą jakość i powtarzalność łącz. 
Należy pozostawić zapasy kabla UTP w ilości: 
- 20 cm – w kanale instalacyjnym, obok gniazda, 
- 100 cm – w szafie teletechnicznej. 
Po wykonaniu prac kabel opisać w sposób trwały na obu końcach, sposób opisu ma być 
zgodny numeracją określoną dokumentacją projektową. 

 
5.8.3. Budowa tras kablowych. 

Trasy kablowe należy zbudować z elementów trwałych pozwalających na zachowanie 
odpowiednich promieni gięcia wiązek kablowych na zakrętach. Wartości minimalnych 
promieni gięcia kabli są podane w kartach katalogowych kabli miedzianych Rozmiary 
(pojemność) kanałów kablowych należy dobierać w zależności od maksymalnej liczby 
kabli projektowanych w danym miejscu instalacji. Należy przyjąć zapas 30% na potrzeby 
ewentualnej rozbudowy systemu. Zajętość światła kanałów kablowych przez kable 
należy obliczać w miejscach zakrętów kanałów kablowych. Przy budowie tras 
kablowych pod potrzeby okablowania komputerowego należy wziąć pod uwagę zapisy 
normy EN 50174-2:2009 dotyczące równoległego prowadzenia różnych instalacji w 
budynku, m.in. instalacji zasilającej, zachowując odpowiednie odległości pomiędzy 
okablowaniem. Prace należy wykonać zgodnie z dokumentacją projektową. Do 
wykonania instalacji zastosować: Kanały PCV, natynkowe montowane do ścian przy 
użyciu kołków PCV fi 8 mm w ilości min. 6 szt. / mb kanału. Jeśli stan podłoża (ściana, 
strop) wymaga użycia większej ilości mocowań, należy dobrać ich ilość do potrzeb, 
zapewniając trwałe zamocowanie kanału do przegrody. Przy montażu kanałów należy 
stosować łączniki systemowe (kolana, naroża, końcówki).  Kanały metalowe – 
montowane w przestrzeni nad sufitem podwieszanym na piętrze budynku A. Kanały 
montować do stropu zgodnie z dokumentacją . Do montażu należy stosować systemowe 
elementy wsporcze określone dokumentacją projektową. Kanały mocować na 
wspornikach w odstępach nie większych niż co 100 cm. Przy montażu kanałów należy 
stosować łączniki systemowe (kolana, naroża, końcówki). Dla zabezpieczenia przejść 
przewodów przez przegrody należy stosować rury ochronne PCV. Rury należy układać 
na całej grubości przegrody, uszkodzenia powstałe podczas wykonywania przewiertów 
uzupełnić zaprawą tynkarską. Dla zabezpieczenia pożarowego przejść kablowych w 
budynku D piwnica-parter przewody zabezpieczyć masami ogniochronnymi EI-60. Prace 
powinny wykonywać upoważnieni pracownicy posiadający świadectwo przeszkolenia 
wydane przez producenta środków uszczelniających. Podczas prowadzenia robót 
montażowych należy stosować mierniki do wykrywania instalacji / urządzeń 
podtynkowych. 

 
5.8.4. Układanie kabli. 

Przy układaniu kabli, zarówno miedzianych, jak i światłowodowych należy stosować się 
do odpowiednich zaleceń producenta (tj. promienia gięcia, siły i sposobu wciągania, itp.). 
Kable UTP należy układać w wybudowanych kanałach kablowych w sposób 
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odpowiadający odporności konstrukcji kabla na wszelkie uszkodzenia mechaniczne. W 
szczególności należy wystrzegać się nadmiernego ściskania kabli, deptania po kablach 
ułożonych na podłodze oraz załamywania kabli na elementach konstrukcji kanałów 
kablowych. Przy odwijaniu kabla z bębna bądź wyciąganiu kabla z pudełka nie należy 
przekraczać maksymalnej siły ciągnięcia oraz zwracać uwagę na to, by na kablu nie 
tworzyły się węzły ani supły. Przyjęty ogólnie promień gięcia podczas instalacji wynosi 
8-krotność średnicy zewnętrznej kabla UTP. 

 
 
 
5.8.5. Budowa punktów dystrybucyjnych 

Elementy punktów dystrybucyjnych powinny być umieszczane w stojakach bądź szafach 
dystrybucyjnych stanowiących zabezpieczenie pasywnych paneli krosowych, urządzeń 
aktywnych, kabli elastycznych oraz innego sprzętu instalowanego w stelażu 19” Szafę 
dystrybucyjną należy ustawić na stałe w pomieszczeniu w ten sposób, aby zapewnić 
pełny dostęp do przodu i tyłu (min. 120 cm od krawędzi szafy) przy pełnym otwarciu 
drzwi. Minimalna odległość pomiędzy ścianą boczną szafy, a ścianą pomieszczenia 
powinna wynosić 15 cm. Zaleca się prowadzenie oddzielnych wiązek kablowych do 
poszczególnych paneli krosowych. Należy stosować zapas kabli wewnątrz szafy 
umożliwiający umieszczenie panela w dowolnym miejscu stelażu 19”. Do umocowania 
wiązek kablowych należy wykorzystać elementy montażowe szafy. Przy mocowaniu 
wiązek kablowych należy przestrzegać zasad maksymalnej siły ściskania kabla, zależnej 
od jego konstrukcji, podawanej w kartach katalogowych produktów. Szynę uziemiającą 
szafy należy podłączyć do instalacji uziemiającej budynku (prace zostaną wykonane 
przez Inwestora). 

 
5.8.6. Budowa gniazd użytkowników 

Punkty dostępu do systemu są zrealizowane w formie gniazd montowanych nad 
listwami, natynkowo. Doprowadzenie kabli do gniazd wiąże się z pozostawieniem 
zapasu kabla w obrębie gniazda bądź tuż za nim w sytuacjach, kiedy gabaryty gniazda 
nie pozwalają na zorganizowanie zapasu. Instalacja gniazd musi uwzględniać łatwy 
dostęp użytkowników do gniazd. 

5.8.7. Terminowanie kabli w osprzęcie przyłączeniowym. 
Do terminowania końcówek kabli w osprzęcie przyłączeniowym należy stosować 
odpowiednie narzędzia przygotowane do konkretnego rodzaju kabla. Należy zastosować 
narzędzie uderzeniowe producenta okablowania. Przed rozpoczęciem pracy należy 
sprawdzić, jakie złącza zawiera osprzęt przyłączeniowy i dobrać odpowiednie narzędzie. 
Należy też zwrócić uwagę na nastawę sprężyny dociskającej. Należy przestrzegać zapisy 
instrukcji montażu osprzętu połączeniowego w odniesieniu do zdejmowania koszulki 
zewnętrznej kabla, rozplotu elementów oraz rozkręcania poszczególnych par. Działania 
te mają bezpośredni wpływ na wydajność toru transmisyjnego. 

 
5.8.8. Zarabianie modułu gniazda 

Moduł gniazda nieekranowanego kategorii 6 zarabiamy przy zastosowaniu 
profesjonalnego narzędzia. Przygotowanie kabla U/UTP: przy pomocy strippera 
umieszczonego w narzędziu montażowym należy wykonać nacięcia na izolacji 
zewnętrznej kabla w odległości 50 mm od końca kabla, zdjąć izolację zewnętrzną oraz 
odciąć folię zewnętrzną. 
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5.8.9. Trasowanie 

Trasa instalacji okablowania powinna przebiegać bezkolizyjnie z innymi instalacjami i 
urządzeniami, powinna być przejrzysta, prosta i dostępna dla prawidłowej konserwacji 
oraz remontów. Minimalna odległość między kablami informatycznymi i lampami 
fluoroscencyjnymi, neonowymi i próżniowo łukowymi (lub innymi o wysokim poziomie 
prądu rozładowania) powinna wynosić 130 mm. Kable stosowane w różnych celach (np. 
zasilające energią elektryczną i informatyczne) nie powinny być umieszczane w tych 
samych wiązkach. Różne wiązki powinny być oddzielone elektromagnetycznie od siebie. 
Szczegółowe informacje w normie EN 50174-1:2009. 

 
5.8.10. Montaż konstrukcji wsporczych oraz uchwytów 

Konstrukcje wsporcze i uchwyty przewidziane do ułożenia na nich instalacji 
okablowania bez względu na rodzaj instalacji, powinny być zamocowane do podłoża w 
sposób trwały, uwzględniający warunki lokalne i technologiczne, w jakich dana 
instalacja będzie pracować, oraz sam rodzaj instalacji. 

 
5.8.11. Przejścia przez ściany i stropy 

Przejścia przez ściany i stropy powinny spełniać następujące wymagania: wszystkie 
przejścia obwodów instalacji okablowania strukturalnego przez ściany i stropy itp. muszą 
być chronione przed uszkodzeniami, przejścia te należy wykonywać w przepustach 
rurowych obwody instalacji okablowania strukturalnego przechodząc przez podłogi 
muszą być chronione do wysokości bezpiecznej przed przypadkowymi uszkodzeniami. 
Przejścia należy dodatkowo zabezpieczyć atestowanymi masami pożarowymi EI-60 
(dotyczy budynku D piwnica-parter) 

 
6. Kontrola  jakości robót 
6.1. Ogólne zasady kontroli jakości robót 

Ogólne zasady kontroli jakości robót podano w ST DM. 00.00.00 „Część ogólna”. 
Sprawdzenie powinno się odbywać zarówno w trakcie wykonywania robót, jak i po ich 
zakończeniu zgodnie z Dokumentacją Projektową i ST. Kontrola powinna polegać na 
sprawdzeniu prawidłowości i jakości wykonywania poszczególnych elementów. 

 
6.2. Zasady kontroli jakości robót 

W trakcie odbioru instalacji elektrycznych należy przedłożyć komisji protokoły z badań. Stąd też 
instalacje w budynku powinny być poddane szczegółowym oględzinom i próbom, obejmującym także 
niezbędny zakres pomiarów w celu sprawdzenia, czy spełniają wymagania dotyczące ochrony ludzi, 
zwierząt i mienia przed zagrożeniami, których może stać się przyczyną. Członkowie komisji, przed 
przystąpieniem do oględzin i prób powinni otrzymać i zapoznać się z aktualną dokumentacją techniczną 
oraz protokołami ze sprawdzeń cząstkowych. Osoby wykonujące pomiar powinny posiadać 
odpowiednie kwalifikacje, potwierdzone uprawnieniami do wykonywania badań. W czasie 
wykonywania prób należy zachować szczególną ostrożność, celem zapewnienia bezpieczeństwa 
ludziom i uniknięcia uszkodzeń obiektu lub zainstalowanego wyposażenia. Kontrola jakości wykonania 
instalacji powinna obejmować przede wszystkim sprawdzenie: 

• zgodność zastosowanych do wbudowania wyrobów i zainstalowanych urządzeń z dokumentacją 
techniczną, normami i certyfikatami, 

• prawidłowość wykonania połączeń przewodów, 
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• poprawność wykonania oprzewodowania oraz zachowania wymaganych odległości od innych 
instalacji i urządzeń, 

• poprawność wykonania przejść przewodów przez stropy i ściany, 
• prawidłowości zamontowania urządzeń elektrycznych oraz sprzętu i osprzętu w dostosowaniu do 

warunków środowiskowych i warunków pracy w miejscu  ich zainstalowania, 
• prawidłowego oznaczenia obwodów, bezpieczników, łączników, zacisków itp. 
• Prawidłowego umieszczenia schematów, tablic ostrzegawczych oraz innych informacji, 
• Prawidłowego oznaczenia przewodów neutralnych, ochronnych i ochronnoneutralnych, 
• Prawidłowości doboru urządzeń i środków ochronnych do wpływów zewnętrznych warunków 
środowiskowych w jakich pracują, 

• Spełnienia dodatkowych zaleceń projektanta lub inspektora nadzoru wprowadzonych do 
dokumentacji technicznej 

Zasady umieszczania schematów, tablic ostrzegawczych oraz innych istotnych informacji, o których 
jest mowa wyżej określone są w następujących normach: 
 
- PN-88/E-08501 Urządzenia elektryczne. Tablice i znaki bezpieczeństwa. 
- PN-92/N-01256/01 Znaki bezpieczeństwa. Ochrona przeciwpożarowa. 
- PN-92/N-01256/02 Znaki bezpieczeństwa. Ewakuacja 
- PN-92/N-01256/03 Znaki bezpieczeństwa. Ochrona i higiena pracy 

 
 
6.3. Oględziny instalacji elektrycznych 

Oględziny należy wykonać przed przystąpieniem do prób i po odłączeniu zasilania instalacji. Celem 
oględzin jest stwierdzenie, czy zainstalowane urządzenia, aparaty i środki zabezpieczeń i ochrony 
spełniają wymagania bezpieczeństwa zawarte w odpowiednich normach przedmiotowych 
(stwierdzenie zgodności ich parametrów technicznych z wymaganiami norm), czy zostały 
prawidłowo dobrane i zainstalowane oraz oznaczone zgodnie z projektem, czy nie mają widocznych 
uszkodzeń wpływających na pogorszenie bezpieczeństwa. Podstawowy zakres oględzin obejmuje 
przede wszystkim sprawdzenie prawidłowości: 

• Ochrony przed porażeniem prądem elektrycznym, 
• Ochrony przed pożarem i przed skutkami cieplnymi, 
• Doboru przewodów do obciążalności prądowej i spadku napięcia oraz doboru i nastawienia 

urządzeń zabezpieczających i sygnalizacyjnych, 
• Umieszczenie odpowiednich urządzeń odłączających i łączących, 
• Doboru urządzeń i środków ochronnych w zależności od wpływów zewnętrznych, 
• Oznaczenie przewodów neutralnych i ochronnych oraz ochronnoneutralnych, 
• Umieszczenie schematów, tablic ostrzegawczych lub innych podobnych informacji oraz 

oznaczenia obwodów, bezpieczników, łączników, zacisków, itp. 
• Połączeń przewodów 

Podstawowe czynności, jakie powinny być wykonane podczas oględzin, a także wymagania norm, 
których spełnienie należy stwierdzić w trakcie wykonywania poszczególnych sprawdzeń, podane są 
poniżej z zachowaniem kolejności wymienionego zakresu oględzin: 

 
6.3.1. Ochrona przed porażeniem prądem elektrycznym 

Przed przystąpieniem do sprawdzania należy ustalić jakie środki ochrony przed dotykiem 
bezpośrednim (ochrona podstawowa) i pośrednim (ochrona dodatkowa) przewidywano do 
zastosowania oraz stwierdzić prawidłowość dobrania środków ochrony przed porażeniem prądem 
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elektrycznym. Zastosowanie środków ochrony przed porażeniem prądem elektrycznym powinny 
spełniać przede wszystkim: 

• Wymagania ogólne podane w normie PN-IEC 60364-4-47 Instalacje elektryczne w 
obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca bezpieczeństwo. Postanowienia ogólne. 
Środki ochrony przed porażeniem prądem elektrycznym. 

• Wymagania szczegółowe podane w normie PN-IEC 60364-4-41 Instalacje elektryczne w 
obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca bezpieczeństwo. Ochrona 
przeciwpożarowa. 

W normach tych określone są środki ochrony przed: 
• Dotykiem bezpośrednim – poprzez: 

� Izolowanie części czynnych, 
� Zastosowanie urządzeń ochronnych różnicowoprądowych o znamionowym 

prądzie zadziałania nie większym niż 30 mA, jako uzupełniającego środka 
ochrony prze dotykiem bezpośrednim; 

• Dotykiem pośrednim – przez zastosowanie; 
� Samoczynnego wyłączenia zasilania i połączeń wyrównawczych głównych 

oraz dodatkowych (miejscowych), 
� Urządzeń II klasy ochronności lub o izolacji równoważnej, 
� Oprzewodowanie o izolacji wzmocnionej 

 
 
6.3.2. Ochrona przed porażeniem i skutkami cieplnymi 

Należy ustalić czy: 
• Instalacje i urządzenia elektryczne nie stwarzające zagrożenia pożarowego dla materiałów 

lub podłoży, na których bądź obok których są zainstalowane, 
• Urządzenia mogące powodować powstawanie łuku elektrycznego są odpowiednio 

zabezpieczone przed jego negatywnym oddziaływaniem na otoczenie, 
• Dostępne części i urządzeń i aparatów nie zagrażają poparzeniem, 
• Urządzenia do wytwarzania pary, gorącej wody lub gorącego powietrza mają wymagane 

normami zabezpieczenia przed przegrzaniem, 
• Urządzenia wytwarzające promieniowanie cieplne, skupione lub zogniskowane, nie 

zagrażają wystąpieniem niebezpiecznych temperatur. 
Powyższych ustaleń dokonuje się przez stwierdzenie spełnienia wymagań norm PN-IEC 60364-4-

42 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca bezpieczeństwo. 
Ochrona przed skutkami oddziaływania cieplnego oraz PN-IEC 60364-4-482 Instalacje elektryczne 
w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca bezpieczeństwo.  Dobór środków ochrony w 
zależności od wpływów zewnętrznych. Ochrona przeciwpożarowa. 

 
6.3.3. Dobór przewodów do obciążalności prądowej i spadku napięcia oraz dobór i nastawienie 

urządzeń zabezpieczających i sygnalizacyjnych 
W tym przypadku należy sprawdzić: 

• Prawidłowość odbioru parametrów technicznych, kompatybilność i dostosowanie do 
warunków pracy urządzeń: 

� Zabezpieczających przed prądem przeciążeniowym, 
� Zabezpieczających przed prądem zwarciowym, 
� Różnicowoprądowych, 
� Zabezpieczających przed przepięciami, 
� Zabezpieczających przed zanikaniem napięcia, 
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� Do odłączenia izolacyjnego, a także czy zastosowane środki ochrony są wykonane 
zgodnie z dokumentacją techniczną we właściwych miejscach instalacji 
elektrycznej, 

• Prawidłowość nastawienia parametrów urządzeń (aparatów) zabezpieczających, 
• Prawidłowość zainstalowania i nastawienia urządzeń sygnalizacyjnych do stałej kontroli 

stanu izolacji i innych jeśli takie przewidziano w projekcie, 
• Prawidłowość doboru urządzeń zabezpieczających, ze względu na wybiórczość, 

(selektywność) działania, 
• Czy przewody zostały dobrane do przewidywanych obciążeń prądem elektrycznym i 

zabezpieczono je przed przeciążeniem lub zwarciem oraz czynie są przekroczone 
dopuszczalne spadki napięcia. 

Sprawdzenie prawidłowości doboru przewodów, urządzeń zabezpieczających i sygnalizacyjnych, o 
których mowa powyżej, dokonuje się przez stwierdzenie spełnienia: 

• Normy PN-IEC 60364-5-523 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. 
Obciążalność prądowa długotrwała przewodów. 

• Warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać instalacje elektroenergetyczne 
podanych w Przepisach Budowy Urządzeń Elektroenergetycznych – zeszyt 9, wydanych 
przez Instytut Energetyki 

 
• Wymagań norm: 

� Dla doboru i montażu wyposażenia elektrycznego – PN-IEC 60364-5-51 
Instalacje w obiektach budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia elektrycznego. 

 
Postanowienia wspólne: 

• Dla aparatury łączeniowej i sterowniczej – PN-IEC 60364-5-53 Instalacje w obiektach 
budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia elektrycznego. Aparatura łączeniowa i 
sterownicza. 

• Dla urządzeń do odłączania izolacyjnego i łączenia – PN-IEC 60364-5-539 Instalacje 
elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia elektrycznego. 
Aparatura łączeniowa i sterownicza. Urządzenia do odłączania izolacyjnego i łączenia, 

• Dla urządzeń zabezpieczających przed prądem przetężeniowym PN-IEC 60364-4-43 
Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca bezpieczeństwo. 
Ochrona przed prądem przetężeniowym i PN-IEC 60364-4473 Instalacje elektryczne w 
obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca bezpieczeństwo. Środki ochrony przed 
prądem przetężeniowym. 

 
6.3.4. Umieszczenie odpowiednich urządzeń odłączających i łączących 

Należy sprawdzić, czy instalacja i urządzenia spełniają wymagania w zakresie: 
• Odłączania od napięcia zasilającego całej instalacji oraz każdego jej obwodu, 
• Środków zapobiegających przypadkowemu załączeniu i możliwości wyłączenia 

awaryjnego, 
• Wynikającym z potrzeb sterowania, 
• Wynikającym z wymagań bezpieczeństwa przy zachowaniu zasad: 

� Odłączania izolacyjnego i łączeń roboczych, 
� Wyłączania do celów konserwacji, 
� Wyłączania awaryjnego, 
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• Wynikającym z odłączenia w celu wykonania konserwacji urządzeń 
mechanicznych. 

 
Wymagania dla urządzeń do odłączania izolacyjnego i łączenia podane są w normach 
PN-IEC 60364-4-46. Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona 
zapewniająca bezpieczeństwo. Odłączanie i łączenie oraz PN-IEC 60364-5-537 
Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia 
elektrycznego. Aparatura łączeniowa i sterownicza. Urządzenia do odłączania 
izolacyjności i łączenia. 

 
6.3.5. Dobór urządzeń i środków ochrony w zależności od wpływów zewnętrznych. 

Należy sprawdzić prawidłowość zastosowanych rozwiązań technicznych w zależności 
od warunków środowiskowych, w jakich pracują i jakim podlegają wpływom. Podczas 
oględzin należy ustalić prawidłowość doboru urządzeń i środków ochrony ze względu 
na: 

• Konstrukcję obiektu budowlanego oraz temperaturę i wilgotność powietrza, 
• Obecność ciał obcych, wody lub innych substancji wywołujących korozję, 
• Narażenie mechaniczne, 
• Promieniowanie słoneczne, wstrząsy sejsmiczne, wyładowania atmosferyczne, 

oddziaływanie elektromagnetyczne, elektrostatyczne lub jonizujące, 
• Przepięcia atmosferyczne i łączeniowe, 
• Kontakt ludzi z potencjałem ziemi, 
• Warunki ewakuacyjne oraz zagrożenia pożarem, wybuchem, skażeniem 
• Kwalifikacje osób. 

Cechy jakie powinny posiadać urządzenia w zależności od skodyfikowania wpływów 
zewnętrznych i środowiskowych podane są w normach: 

• PN-IEC 60364-5-51 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż 
wyposażenia elektrycznego. Postanowienia wspólne, 

• PN-IEC 60364-3 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ustalenia ogólne 
charakterystyk 

• PN-IEC 60364-4-443 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona 
zapewniająca bezpieczeństwo. Ochrona przed przepięciami atmosferycznymi i 
łączeniowymi. 

 
6.3.6. Oznaczenie przewodów neutralnych i ochronnych oraz ochronnoneutralnych. 

Sprawdzenie prawidłowości oznaczenia przewodów neutralnych N i ochronnych PE oraz 
ochronno – neutralnych PEN polega na stwierdzeniu odpowiedniego oznaczenia 
wszystkich przewodów ochronnych, neutralnych i ochronno – neutralnych oraz 
stwierdzeniu że kolory: Zielono – żółty i jasno niebieski – nie zostały zostawione do 
oznaczenia przewodów fazowych. Oznaczenia przewodów powinny spełniać wymagania 
norm: 

• PN-IEC 60364-5-54 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i 
montaż wyposażenia elektrycznego. Uziemnienia i przewody ochronne 

• PN-90/E-05023 Oznaczenia identyfikacyjne przewodów elektrycznych barwami 
lub cyframi. 
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6.3.7. Umieszczenia schematów, tablic ostrzegawczych lub innych podobnych informacji oraz 
oznaczenia obwodów, bezpieczników, łączników, zacisków itp. 

W tym zakresie sprawdzenie polega na stwierdzeniu, czy: 
• Umieszczone napisy oraz tablice ostrzegawcze, informacyjne i identyfikacyjne 

znajdują się we właściwym miejscu, 
• Obwody, bezpieczniki, łączniki, zaciski itp. Są oznaczone w sposób umożliwiający 

ich identyfikacje i zgodnie z oznaczeniami na schematach i innych środkach 
informacyjnych, 

• Tabliczki znamionowe oraz inne środki identyfikujące aparaty łączeniowe i 
sterownicze znajdują się we właściwym miejscu, a ich zakres informacji pozwala 
na identyfikację, 

• Umieszczone we właściwych miejscach schematy oraz czy w wystarczającym 
zakresie pozwalają one na identyfikację instalacji, obwodów lub urządzeń. 
 

Wymienionych wyżej stwierdzeń dokonuje się w oparciu o wymagania norm: 
• PN-IEC 60364-5-51 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i 

montaż wyposażenia elektrycznego. Postanowienia wspólne, 
• PN-92/E-01200 Symbole graficzne stosowane w schematach, 
• PN-78/E-01245 Rysunek Techniczny elektryczny. Ogólne wytyczne wykonywania 

schematów,PN-90/E 05023 Oznaczenie identyfikacyjne przewodów elektrycznych 
barwami lub cyframi, 

• PN-89/E 05027 Kierunki ruchu elementów sterowniczych urządzeń elektrycznych, 
• PN-88/E-08501 Urządzenia elektryczne. Tablice i znaki bezpieczeństwa, 
• PN-92/N-01256/01 Znaki bezpieczeństwa. Ochrona przeciwpożarowa, 
• PN-92/N-01256/02 Znaki bezpieczeństwa. Ewakuacja, 
• PN-92/N Znaki bezpieczeństwa. Ochrona i higiena pracy. 

 
 
 
6.3.8. Połączenia przewodów 

Sprawdzeniu podlega stan połączenia przewodów, a więc to, czy są wykonane w sposób 
zgodny z wymogami, przy użyciu odpowiednich metod i osprzętu, oraz czy nacisk na 
połączenia nie jest wywierany przez izolację, a także czy zaciski nie są narażone na 
naprężenia spowodowane przez podłączone przewody. Wymagania dotyczące połączeń 
przewodów podane są w normach: 

• PN-82/E-06290 Zaciski bez gwintowe rozłączalne do łączenia przewodów o 
przekrojach do 16 mm2 

• PN-86/E-06291 Zaciski gwintowe do łączenia przewodów o przekrojach do 120 
mm2w wyrobach elektroinstalacyjnych 

W trakcie oględzin możliwe jest wykrycie wad, błędów montażowych i innych usterek w 
instalacji elektrycznej. Usterki te muszą być usunięte prze przystąpieniem do prób i 
pomiarów. Wykonywanie tych prób bez usunięcia usterek, mogących mieć wpływ na 
wynik badań jest niedopuszczalne. 

 
6.4. Kontrola materiałów 

Wykonawca ma w obowiązku sprawdzenie daty produkcji , daty przydatności do 
stosowania, stanu opakowań oraz właściwego przechowywania materiałów. Gdy jakość 
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zastosowanych lub wykonanej roboty budzi wątpliwości, Inspektor Nadzoru może 
poddać je kontrolnemu badaniu w pełnym zakresie. W przypadku negatywnego wyniku 
tego badania, koszty z tym związane obciążają Wykonawcę. 

 
6.5. BHP i ochrona środowiska 

W miejscach roboczych , jak również w miejscach składowania, muszą być umieszczone 
napisy ostrzegawcze p poż. Robotnicy powinni być poinstruowani o niebezpieczeństwie 
palenia ognia i papierosów w pobliżu wykonywanych prac. 

 
6.6. Badania przed przystąpieniem do robót 

Przed przystąpieniem do robót, Wykonawca powinien przekazać Inżynierowi wszystkie 
świadectwa jakości i atesty stosowanych materiałów. Materiały bez tych dokumentów 
nie mogą być wbudowane. 

 
6.7.. Badania w czasie wykonywania robót instalacji SAP 
6.7.1. Trasy przewodowe 

Po wytrasowaniu tras pod przewody instalacyjne , należy sprawdzić zgodność ich tras z 
Dokumentacją Projektową. W przypadku bruzd należy sprawdzić ich przebieg z 
dokumentacją jak również ich wymiary: szerokość i głębokość. 

 
6.7.2. Układanie przewodów 

Podczas układania przewodów i po zakończeniu robót kablowych należy przeprowadzić 
następujące pomiary; zgodność z trasą opracowaną w dokumentacji oraz zbliżenia i 
skrzyżowania z innymi instalacjami. 

 
6.7.3. Sprawdzenie ciągłości żył 

Sprawdzenie ciągłości żył roboczych i powrotnych oraz zgodności faz należy 
wykonywać przy użyciu przyrządów o napięciu nie przekraczającym 24V. Wyniki 
sprawdzenia należy uznać za dodatni, jeżeli poszczególne żyły nie mają przerw oraz 
jeżeli poszczególne fazy na obu końcach linii są oznaczone identycznie. 

 
6.7.4. Próba rezystancji izolacji 

Pomiary rezystancji izolacji należy wykonać za pomocą megaomomierzą o napięciu nie 
mniejszym niż 2,5kV dokonując odczytu po czasie niezbędnym do ustalenia mierzonej 
wartości. Rezystancja izolacji powinna być nie mniejsza niż: 
- 0,75 dopuszczalnej wartości rezystancji izolacji kabli wykonanych zgodnie z PN-E 
90303, 
- 50 M km dla kabli elektroenergetycznych o izolacji z papieru impregnowanego i 
napięciu znamionowym powyżej lkV i dla kabli elektroenergetycznych o izolacji z 
tworzyw sztucznych. 

 
6.7.5. Próba napięciowa izolacji 

Próbie napięciowej izolacji powinny zostać poddane linie kablowe o napięciu 
znamionowym powyżej lkV. 
 

6. 8. Kontrola jakości materiałów instalacji telefonicznej i komputerowej. 
Odbiór odbywa się na czterech płaszczyznach: 

• weryfikacja struktury systemu okablowania 
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• weryfikacja doboru komponentów 
• weryfikacja wydajności systemu okablowania 
• weryfikacja jakości wykonania prac wykończeniowych. 

 
6.8.1 Weryfikacja struktury systemu okablowania. 

Polega ona na sprawdzeniu rozplanowania elementów okablowania w budynku bądź 
budynkach oraz długości połączeń pomiędzy nimi. Muszą być spełnione wymagania 
opisane w EN 50173-1:2009. 

 
6.8.2 Weryfikacja doboru komponentów. 

Zgodnie z punktem 2.1 „Wybór komponentów” normy PN-EN 50173-1:2009 wydajność 
systemu okablowania definiują komponenty składające się na poszczególne tory 
transmisyjne: „ [...] 
a) komponenty kategorii 5 zapewniają wydajność klasy D okablowania symetrycznego; 
b) komponenty kategorii 6 zapewniają wydajność klasy E okablowania symetrycznego; 
c) komponenty kategorii 7 zapewniają wydajność klasy F okablowania symetrycznego. 
 
Kable i połączenia różnych kategorii mogą być mieszane ze sobą w kanale, jednakże 
o wydajności kanału będzie decydował element o najsłabszej wydajności.” W przypadku 
doboru komponentów światłowodowych muszą być spełnione zapisy tej samej normy 
PN-EN 50173-1:2009. 

 
6.8.3 Weryfikacja wydajności systemu okablowania. 

Sprawdzenie wydajności systemu okablowania w rozumieniu poszczególnych jego łączy 
stałych bądź kanałów polega na przeprowadzeniu badań wydajności zgodnie z normą 
PN-EN 50346:2004 z zastosowaniem odpowiednich przyrządów określonej dokładności. 
Przy badaniu okablowania symetrycznego klasy E należy posłużyć się przyrządem 
pomiarowym poziomu III, zaś klasy F – przyrządem pomiarowym poziomu IV. Należy 
przeprowadzić badania wydajności łączy stałych okablowania poziomego i 
szkieletowego w klasie wydajności, w jakiej projektowano i wykonywano system 
okablowania. Wynik badań powinien być pozytywny dla wszystkich łączy stałych 
systemu. 

 
6.8.4. Pomiary dynamiczne 

Pomiary wykonywane określają parametry toru transmisyjnego. Parametry transmisyjne 
muszą być poddane analizie w całej wymaganej dziedzinie częstotliwości. Zapasy 
(margines bezpieczeństwa) musi być podany na raporcie pomiarowym dla każdego 
oddzielnego toru transmisyjnego miedzianego lub każdego oddzielnego włókna 
światłowodowego.  

• Pomiary należy wykonać miernikiem dynamicznym (analizatorem), który posiada 
wgrane oprogramowanie umożliwiające pomiar parametrów według aktualnie 
obowiązujących standardów. Analizator pomiarów musi posiadać aktualny 
certyfikat potwierdzający dokładność jego wskazań. 

• Analizator okablowania wykorzystany do pomiarów sieci musi charakteryzować 
się minimum III poziomem dokładności (proponowane urządzenia to np. 
MICROTEST Omniscanner, FLUKE DSP-4300 lub FLUKE DTX). 

• Do pomiarów części miedzianej należy bezwzględnie użyć uniwersalnych 
adapterów pomiarowych. Wykorzystanie do pomiarów adapterów pomiarowych 
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specjalizowanych pod konkretne rozwiązanie konkretnego producenta jest 
niedopuszczalne, gdyż nie gwarantuje pełnej zgodności ze wszystkimi 
wymaganiami normy (w szczególności z wymaganiem dotyczącym zgodności 
komponentów z metodą pomiarową De-Embedded). 

• Pomiary należy wykonać w konfiguracji pomiarowej „kanału transmisyjnego” 
(ang. „Channel”) – przy wykorzystaniu uniwersalnych adapterów pomiarowych 
do pomiaru kanału. Taka konfiguracja pomiarowa daje w wyniku analizę całego 
łącza, które znajduje się „w ścianie”, łącznie z gniazdami końcowymi i kablami 
połączeniowymi zarówno w panelu krosowym, jak i gnieździe użytkownika. 

• Adaptery pomiarowe „Channel Adapters” muszą być wyposażone w końcówki 
pomiarowe, oznaczone symbolem (pasują do wyżej podanych typów 
analizatorów okablowania). 

• W celu weryfikacji zainstalowanego symetrycznego miedzianego okablowania 
strukturalnego na zgodność parametrów z normami należy przeprowadzić 
pomiary odpowiednim miernikiem przeznaczonym do certyfikacji sieci. Wszelkie 
limity mierzonych parametrów powinny być zgodne z tymi, które są zawarte w 
normie EN50173-1:2007/A1:2009 lub ISO/IEC11801:2002/Am1:2008 dla 
odpowiedniej klasy. Przed dokonaniem pomiarów należy wybrać typ nośnika, 
limit testu (klasę) oraz współczynnik propagacji kabla. Powinny zostać zmierzone 
(lub wyznaczone) i przyrównane do limitu: 

• RL (tłumienie sygnału odbitego) – parametr mierzony z dwóch stron dla każdej z 
par, nie jest specyfikowane dla klas A i B, 

• IL (strata wtrąceniowa – tłumienie)- parametr mierzony dla każdej z par, 
specyfikowane dla wszystkich klas, 

• NEXT (strata przesłuchu zbliżonego) – parametr mierzony z dwóch stron dla 
wszystkich kombinacji par, dla klas A, B, C, D, E oraz F, 

• SNEXT (sumaryczna strata przesłuchu zbliżonego) – parametr mierzony z dwóch 
stron dla każdej z par, specyfikowane dla klas D, E oraz F, 

• ACR-N (współczynnik straty do przesłuchu na bliskim końcu) – parametr 
wyznaczany z dwóch stron, specyfikowane dla klasy D i wyżej, 

• PSACR-N – parametr wyznaczany z dwóch stron, specyfikowane dla klasy D i 
wyżej, 

• CR-F (współczynnik straty do przesłuchu na dalekim końcu) – parametr 
wyznaczany dla każdej z kombinacji par z obu stron, specyfikowane dla klasy D i 
wyżej, 

• PSACR-F – parametr wyznaczany dla każdej z kombinacji par z obu stron, 
specyfikowane dla klasy D i wyżej, 

• Rezystancja pętli stałoprądowej, specyfikowana dla wszystkich klas, późnienie 
propagacji, specyfikowane dla wszystkich klas, 

• Różnica opóźnień propagacji, specyfikowane dla klasy C i wyżej. 
• Mapa połączeń – test przypisania żył kabla do pionów w gniazdach. 
• Dla klasy EA oraz wyżej należy wykonać testy przesłuchu obcego chyba, że 

tłumienie sprzężeni jest dostatecznie wysokie (patrz uwagi dodatkowe): 
• PS AACR-F – parametr wyznaczony z obu stron. 

Pomiary powyższych parametrów oraz dokumentację pomiarową należy wykonać 
zgodnie z PN- EN50346:2004 + A1:2008. 
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Na raportach pomiarów powinna znaleźć się informacja opisująca wysokość marginesu 
pracy (inaczej zapasu lub marginesu bezpieczeństwa, tj. różnicy pomiędzy wymaganiem 
normy a pomiarem, zazwyczaj wyrażana w jednostkach odpowiednich dla każdej 
wielkości mierzonej) podanych przy najgorszych przypadkach. Parametry transmisyjne 
muszą być poddane analizie w całej wymaganej dziedzinie częstotliwości. Zapasy 
(margines bezpieczeństwa) musi być podany na raporcie pomiarowym dla każdego 
oddzielnego toru transmisyjnego miedzianego. 

 
6.8.5 Weryfikacja jakości wykonania prac wykończeniowych. 

Polega ona na wizualnym sprawdzeniu wszelkich prac wykończeniowych, włączając w 
to sprawdzenie zgodności dokumentacji powykonawczej ze stanem rzeczywistym 
instalacji. 

 
6.8.6. Prace wykończeniowe. 

Przez prace wykończeniowe rozumie się uzupełnienie natynkowych tras kablowych 
wykonanych z listew z tworzywa kształtkami kątów płaskich, wewnętrznych i 
zewnętrznych, uzupełnienie łączenia pokryw na prostych odcinkach łącznikami, 
uzupełnienie końcówek listew zaślepkami. Widoczne nierówności ścian po 
zainstalowaniu listwy należy uzupełnić silikonem lub inną masą uszczelniającą. Jeśli w 
instalacji wykorzystuje się zamykane kanały kablowe (np. kanały metalowe z pokrywą), 
należy je zamknąć. Należy zamknąć wszelkie otwory rewizyjne wykorzystywane 
podczas instalacji kabli. Jeśli wykorzystuje się trasę kablową przechodzącą przez granicę 
strefy pożarowej, światło jej otworu należy zamknąć odpowiednią masą uszczelniającą, 
charakteryzującą się właściwościami nie gorszymi niż granica strefy, zgodnie z 
przepisami p.poż. i przymocować w miejscu jej instalacji przywieszkę z pełną informacją 
o tak zbudowanej granicy strefy. Należy oznaczyć wszystkie zainstalowane elementy 
zgodnie z zasadami administrowania systemem okablowania, wykorzystując opracowany 
wcześniej otwarty system oznaczeń, pozwalający na późniejszą rozbudowę instalacji. 
Elementami, które należy oznaczać są: 

• pomieszczenia punktów dystrybucyjnych, 
• szafy i stojaki zawierające elementy systemu okablowania, 
• poszczególne panele krosowe, 
• poszczególne porty tych paneli, 
• wszystkie gniazda użytkowników. 

Oznaczenia powinny być trwałe, wyraźne i widoczne. Po zakończeniu instalacji należy 
przygotować dokumentację powykonawczą zawierającą następujące elementy:  

• podstawa opracowania 
• informacje o inwestorze, inwestorze zastępczym, generalnym wykonawcy, 

wykonawcy rozpatrywanej instalacji  
• opis wykonanej instalacji wraz z zainstalowanym opisem wybranej technologii 
• lista zainstalowanych komponentów: Lp. / Producent – Dostawca / Numer 

katalogowy / Nazwa elementu / Ilość 
• schemat połączeń elementów instalacji 
• podkłady budowlane wszystkich kondygnacji z naniesionymi elementami 

instalacji 
• widoki szaf i stojaków w punktach dystrybucyjnych 
• widoki wszystkich rodzajów punktów użytkowników 
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Należy podkreślić, że informacje zawarte w dokumentacji powykonawczej muszą 
zgadzać się z rzeczywistością. 

 
7. Obmiar robót  

Ogólne zasady podano w ST DM. 00.00.00 „Część ogólna". 
Jednostką obmiaru jest: 
- 1 mb (metr bieżący) 
- 1 szt. (sztuka) 
 Obmiar powinien być zgodny z Dokumentacją Projektową i ustaleniami Inżyniera. Nie 
powinien on obejmować żadnych ilości nie zaakceptowanych na piśmie przez Inżyniera. 

 

8. Odbiór robót  
8.1. Ogólne zasady odbioru robót 

Odbiór robót powinien odbywać się zgodnie z ST DM. 00.00.00„Część ogólna".  
 
 
 

8.1.1. Odbiór frontu robót 
Przed przystąpieniem do robót montażowych należy odebrać protokólarnie front robót od 
generalnego Wykonawcy lub Inwestora. 
Stan robót budowlanych i wykończeniowych powinien być taki, aby roboty 
elektromontażowe można było prowadzić bez narażenia instalacji na uszkodzenia, a 
pracowników na wypadki przy pracy. 
 

8.1.2. Odbiory międzyoperacyjne 
Odbiory międzyoperacyjne powinien przeprowadzać Inspektor Nadzoru. 
Odbiorom międzyoperacyjnym podlegają: 

• Osadzone (zamocowane) konstrukcje wsporcze pod kable, drabinki, korytka, 
przewody szynowe, oprawy oświetleniowe itp., 

• Ułożone rury, listwy, korytka lub kanały przed wciągnięciem przewodów, 
• Osadzone (zamocowane) konstrukcje wsporcze przed zamontowaniem aparatów, 
• Instalacja przed załączeniem pod napięciem. 

 
8.1.3. Odbiory częściowe 

Odbiory robót ulegającym zakryciu; odbiorom tym podlegają: 
• Ułożone, lecz nie przykryte kable, 
• Instalacje podtynkowe przed tynkowaniem, 
• Inne fragmenty instalacji, które będą niewidoczne lub bardzo trudne do 

sprawdzenia po zakończeniu robót montażowych. 
Usterki wykryte przy odbiorze częściowym powinny być wpisane do dziennika robót 
(budowy). Brak wpisu należy traktować jako stwierdzenie należytego stanu elementów i 
prawidłowości montażu. 
 
Pozostałe odbiory częściowe; przed odbiorem końcowym dużych skomplikowanych 
instalacji elektrycznych należy przekazać Inwestorowi poszczególne fragmenty instalacji 
w drodze odbiorów częściowych. 
 

8.1.4. Odbiory końcowy 
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Instalacje podlegają odbiorowi technicznemu, którego dokonuje Inspektor nadzoru w 
obecności Wykonawcy oraz Inwestora. 
Odbiór techniczny polega na sprawdzeniu: 

• Zgodności wykonania instalacji z dokumentacją oraz ewentualnymi zmianami i 
odstępstwami, potwierdzonymi odpowiednimi zapisami w dzienniku budowy, a 
także zgodności z przepisami szczególnymi, odpowiednimi Polskimi Normami 
oraz wiedzą techniczną. 

• Jakości wykonania instalacji elektrycznej. 
• Skuteczności działania zabezpieczeń i środków ochrony od porażeń przed prądem 

elektrycznym. 
• Spełnienia przez instalację wymagań a zakresie minimalnych dopuszczalnych 

oporności izolacji przewodów oraz uziemień instalacji i aparatów. 
• Zgodności oznakowania z Polskimi Normami  i lokalizacji przeciwpożarowych 

wyłączników prądu. 
Sprawdzenia skuteczności działania zabezpieczeń i środków ochrony od porażeń prądem 
elektrycznym należy dokonać dla wszystkich obwodów zmontowanej instalacji 
elektrycznej – od złącza do gniazda wtyczkowego i odbiorników energii elektrycznej 
zainstalowanych na stałe. 
Pozostałe wyniki powyższych działań sprawdzających umożliwiają sporządzenia 
protokołu odbioru.  
W trakcie odbioru instalacji należy przedstawić następujące dokumenty: 

• Dokumentację techniczną z naniesionymi zmianami dokonanymi w czasie 
budowy, 

• Dziennik budowy, 
• Protokoły z oględzin stanu sprawności połączeń sprzętu, zabezpieczeń, aparatów i 

oprzewodowania, 
• Protokoły z wykonanych pomiarów rezystancji (oporności) izolacji przewodów 

oraz ciągłości przewodów ochronnych, w tym głównych i dodatkowych 
(miejscowych)połączeń wyrównawczych, 

• Protokoły z wykonanych pomiarów impedancji pętli zwarcia, rezystancji 
uziemień oraz prądu zadziałania urządzeń ochronnych różnicowoprądowych, 

• Protokół z wykonania pomiarów instalacji odgromowej, 
• Protokół z pomiarów natężenia oświetlenia podstawowego i ewakuacyjnego, 
• Certyfikaty na urządzenia i wyroby, 
• Dokumentacje techniczno – ruchowe oraz instrukcje obsługi zainstalowanych 

urządzeń elektrycznych. 
 

 
8.2.. Przekazanie instalacji do eksploatacji 

Uruchomienia instalacji dokonuje Wykonawca przy udziale Inspektora nadzoru oraz 
Inwestora. Przed uruchomieniem instalacji, Wykonawca powinien: zapoznać się z 
dokumentacją dotyczącą odbioru technicznego instalacji elektrycznej. 
W trakcie uruchamiania instalacji powinny być również sprawdzone i wyregulowane 
wszystkie urządzenia zabezpieczające i sygnalizacyjne. Nastawy tych urządzeń powinny 
zapewniać prawidłową ich reakcję na zakłócenia i odstępstwa od warunków normalnych. 
Instalację można uznać za uruchomione gdy: 

• Wszystkie zmontowane urządzenia funkcjonują prawidłowo, 
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• Sporządzono protokół uruchomienia, w którym m. in. Jest zapis o przekazaniu 
instalacji do eksploatacji. 

Instalację można uznać za przyjętą do eksploatacji, gdy protokół badań potwierdza 
zgodność parametrów technicznych z dokumentacją, przepisami szczególnymi i Polskimi 
Normami. 

 
 
 
 

9. Podstawa płatności  
Płatność powinna nastąpić zgodnie z ST DM. 00.00.00 „Część ogólna”.  na podstawie 
jednostek obmiarowych według pkt. 7, zgodnie  z obmiarem  i oceną jakości 
wykonanych robót.  
Cena wykonania czynności obejmuje:  

- przygotowanie robót i ich oznakowanie,  
- dostarczenie wszystkich potrzebnych materiałów i sprzętu, 
- montaż rozdzielnic,  
- montaż wewnętrznych linii zasilających, 
- montaż oświetlenia i gniazd wtyczkowych, 
- montaż instalacji uziemiającej, 
- montaż instalacji odgromowej, 
- montaż instalacji sygnalizacji pożaru, 
- montaż instalacji telefonicznej i komputerowej, 
- wykonanie pomiarów elektrycznych, 
- odwiezienie sprzętu po zakończeniu robót. 
- uporządkowanie terenu budowy 

 

10. Przepisy związane 
„Instalacje elektryczne w  obiektach budowlanych” oraz „Warunkami technicznymi 
wykonania i odbioru robót budowlano – montażowych” tom V „Instalacje Elektryczne” 
Warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać instalacje elektroenergetyczne podanych w 
Energetyki Przepisach Budowy Urządzeń Elektroenergetycznych – zeszyt 9, wydanych przez 
Instytut 

 

10.1. Normy 
PN-88/E-08501 Urządzenia elektryczne. Tablice i znaki bezpieczeństwa. 
PN-92/N-01256/01 Znaki bezpieczeństwa. Ochrona przeciwpożarowa. 
PN-92/N-01256/02 Znaki bezpieczeństwa. Ewakuacja 
PN-92/N-01256/03 Znaki bezpieczeństwa. Ochrona i higiena pracy 
PN-IEC 60364-4-47 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca 
bezpieczeństwo. Postanowienia ogólne. Środki ochrony przed porażeniem prądem elektrycznym. 
PN-IEC 60364-4-41 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca 
bezpieczeństwo. Ochrona przeciwpożarowa. 
PN-IEC 60364-4-42 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca 
bezpieczeństwo. Ochrona przed skutkami oddziaływania cieplnego 
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PN-IEC 60364-4-482 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca 
bezpieczeństwo.  Dobór środków ochrony w zależności od wpływów zewnętrznych. Ochrona 
przeciwpożarowa. 
Normy PN-IEC 60364-5-523 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Obciążalność 
prądowa długotrwała przewodów. 
PN-IEC 60364-5-51 Instalacje w obiektach budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia 
elektrycznego. 
PN-IEC 60364-5-53 Instalacje w obiektach budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia 
elektrycznego. Aparatura łączeniowa i sterownicza. 
PN-IEC 60364-5-539 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż 
wyposażenia elektrycznego. Aparatura łączeniowa i sterownicza. Urządzenia do odłączania 
izolacyjnego i łączenia, 
PN-IEC 60364-4-43 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca 
bezpieczeństwo. Ochrona przed prądem przetężeniowym 
PN-IEC 60364-4473 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca 
bezpieczeństwo. Środki ochrony przed prądem przetężeniowym. 
PN-IEC 60364-4-46. Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona 
zapewniająca bezpieczeństwo. Odłączanie i łączenie 
PN-IEC 60364-5-537 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż 
wyposażenia elektrycznego. Aparatura łączeniowa i sterownicza. Urządzenia do 
odłączania izolacyjności i łączenia. 
PN-IEC 60364-5-51 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż 
wyposażenia elektrycznego. Postanowienia wspólne, 
PN-IEC 60364-3 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ustalenia ogólne 
charakterystyk 
PN-IEC 60364-4-443 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona 
zapewniająca bezpieczeństwo. Ochrona przed przepięciami atmosferycznymi i 
łączeniowymi. 
PN-IEC 60364-5-54 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż 
wyposażenia elektrycznego. Uziemienia i przewody ochronne 
PN-90/E-05023 Oznaczenia identyfikacyjne przewodów elektrycznych barwami lub 
cyframi. 
PN-IEC 60364-5-51 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż 
wyposażenia elektrycznego. Postanowienia wspólne, 
PN-92/E-01200 Symbole graficzne stosowane w schematach, 
PN-78/E-01245 Rysunek Techniczny elektryczny. Ogólne wytyczne wykonywania 
schematów 
PN-90/E 05023 Oznaczenie identyfikacyjne przewodów elektrycznych barwami lub 
cyframi, 
PN-89/E 05027 Kierunki ruchu elementów sterowniczych urządzeń elektrycznych, 
PN-88/E-08501 Urządzenia elektryczne. Tablice i znaki bezpieczeństwa, 
PN-92/N-01256/01 Znaki bezpieczeństwa. Ochrona przeciwpożarowa, 
PN-92/N-01256/02 Znaki bezpieczeństwa. Ewakuacja, 
PN-92/N Znaki bezpieczeństwa. Ochrona i higiena pracy. 
PN-82/E-06290 Zaciski bez gwintowe rozłączalne do łączenia przewodów o 
przekrojach do 16 mm2 
PN-86/E-06291 Zaciski gwintowe do łączenia przewodów o przekrojach do 120 mm2w 
wyrobach elektroinstalacyjnych 
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PN-IEC 60364-7-704 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Wymagania dot. 
specjalnych instalacji lub lokalizacji. Instalacje na terenie budowy i  rozbiórki. Zastępuje PN-91/E-
05009/704; 
PN-IEC 60364-7-706 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Wymagania dot. 
specjalnych instalacji lub lokalizacji. Przestrzenie ograniczone powierzchniami przewodzącymi. 
PN-IEC 60364-7-707 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Wymagania dot. 
specjalnych instalacji lub lokalizacji. Wymagania dot. uziemień instalacji urządzeń przetwarzania 
danych. 
PN-IEC 60664-1:1998 Koordynacja izolacji urządzeń elektrycznych w układach niskiego napięcia. 
Zasady. 
PN-90/E-05023  Oznaczenia identyfikacyjne przewodów barwami lub cyframi.  
PN-92/E-05031  Klasyfikacja urządzeń elektrycznych i elektronicznych z punktu widzenia ochrony 
przed porażeniem prądem elektrycznym. wymagania i  badania. 
PN-92/E-08106 Stopnie ochrony zapewniane przez obudowy (Kod IP). 
PN-E-08350-2 Centrale sygnalizacji pożarowej 
PN-92/M-511004/09 Części składowe automatycznych urządzeń sygnalizacji 
pożarowej. Badania przydatności w warunkach pożarów testowych. 
PN-93/E-08390/51 Systemy alarmowe. Systemy transmisji danych. Ogólne wymagania 
dotyczące systemów. 
PN-93/E-08390/52 Systemy alarmowe. Systemy transmisji danych. Ogólne wymagania 
dotyczące systemów. 
PN-93/E-08390/56 Systemy alarmowe. Systemy transmisji alarmu. Systemy łączności 
akustycznej wykorzystujące telefoniczną sieć komutowaną 
PN-93/E-08390/54 Systemy alarmowe. Systemy transmisji alarmu. Systemy transmisji 
alarmu wykorzystujące specjalizowane tory transmisji 
PN-93/E-08390/55 Systemy alarmowe. Systemy transmisji alarmu. Systemy łączności 
cyfrowej wykorzystujące telefoniczną publiczną sieć komutowaną 
PN-E-08390/1 Systemy alarmowe. Terminologia. 
PN-94/E-01221/11 Materiały do projektowania elektrycznych instalacji alarmowo 
pożarowej. 
PN-92/M-51004/01 Urządzenia elektrycznej sygnalizacji pożarowej. Czujki pożarowe – 
podział, oznaczenia 
PN-82/M-51006 Urządzenia elektrycznej sygnalizacji pożarowej. Technologia. 
PN-93/E-08390/11 Systemy alarmowe. Wymagania ogólne. Postanowienia ogólne. 
PN-93/E-08390/12 Systemy alarmowe. Wymagania ogólne. Zasilacze – parametry 
funkcjonalne i metody badań. 
PN-93/E-08390/13 Systemy alarmowe. Wymagania ogólne. Próby środowiskowe. 
PN-93/E-08390/14 Systemy alarmowe. Wymagania ogólne. Zasady stosowania. 
PN-EN 50173-1:2009/A1:2010 Technika Informatyczna – Systemy okablowania 
strukturalnego – Część 1: Wymagania ogólne 
PN-EN 50173-2:2008 Technika Informatyczna – Systemy okablowania strukturalnego 
– Część 2: Budynki biurowe;  
PN-EN 50174-1:2009 Technika informatyczna. Instalacja okablowania – Część 1- 
Specyfikacja i zapewnienie jakości; 
PN-EN 50174-2:2009 Technika informatyczna. Instalacja okablowania – Część 2 - 
Planowanie i wykonawstwo instalacji wewnątrz budynków; 
PN-EN 50174-3:2005 Technika informatyczna. Instalacja okablowania – Część 3 – 
Planowanie i wykonawstwo instalacji na zewnątrz budynków; 
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PN-EN 50346:2004/A1:2009 Technika informatyczna. Instalacja okablowania – 
Badanie zainstalowanego okablowania łącznie z dodatkiem z 2009r; 
PN-EN 50310:2007 Stosowanie połączeń wyrównawczych i uziemiających w 
budynkach z zainstalowanym sprzętem informatycznym.  
System okablowania oraz wydajność komponentów musi pozostać w zgodzie z 
wymaganiami normy PN-PN-EN 50173-1:2009 lub z adekwatnymi normami 
międzynarodowymi, tj. ISO/IEC 
11801:2002/Am1:2008. 
 
 
 

 
 


